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ITALJANSKO BOJIŠČE 
o o o 

ITALIJANSKI VOJNI URAD POROČA, DA JE 3IT 
KA DOBLJENA. — AVSTRIJSKA ARMADA JE BI 
LA PORAŽENA NA 94 MILJ DOLGI FRONTI. — AV 
STRUSKA OFENZIVA JE ZLOMLJENA. AVSTRIJ 
CI, KI KI SO PREKROČILI REKO PIAVE, SE NA 
HAJAJO V ZELO TEŽAVNEM POLOŽAJU. — AME 

RIŠKI LETALCI POMAGAJO ITALJANOM. 

VESEL TRENUTEK V VOJNEM ČASU. 

o o o 

Truf IruuMallon fll«l with the |m*t ma>t«T at NV* York. N V 
IDI*, a* required Ny tlie Act of October ti, 11»1~. 

on June. "J4. 

London, Anglija. 22. junija. — Italijansko <Vte so s 
polno«'ju svojih angleških in francoskih zaveznikov za-
vstavile ofenzivno prodiranje, s katerim s<» začeli Avstr i j -
ci prt <l enim tednom na !H milj <iol;*i fronti nie»l Asiairo 
planoto in morjem. 

Tozadevno df f in i t ivno poi-orilo je izdal nocoj rimski 
vojni urad in sr glasi: 

Avstrijska ofenziva j«' zlomljena. 
Poi'iM'ilo dostavlja, da je bil naval vstavljen v čotrtek 

2V« «'er ter da >e ni ver obnovil. 
Italjanski ministrski predsednik, signor Orlando jo 

]M»vrdal v petrk zjutraj v italijanski poslanski zbornici, 
" d a se zdaj že lahko iv ir . da je bitka dob l jena" . 

Kl jub temu se pa šr nadal juje jo vroči boji oh reki 
J'iavi. K jer s»» Italjani v svoji protiofenzivi dosegli več 
liovih uspehov. 

Poroča sr tudi o vročem arti leri jskem obstre l jevanju 
Med Montello ('rest in Montr Grappa, ki tvori takorekoč 
zadnjo pozicijo Beneških Alp. 

Sovražnik je provzročil več vročih lokalnih napadov, 
pa je bil odbit. 

Avstrijci so n a dalj r vprizorili vroč napad v smeri 
proti Lossomi pred Tre vi som. — Tevtoni so bili opetova-
no krvavo odbiti. 

OI» izlivu Piave so Italijani zopet p rosi ril i svoje pred 
niostje pri < avazorrlirrini. vjeli nadaljnili 150 vojakov 
ter zaplenili veliko vojnega materijala. — Današnje av-
strijsko uradno poročilo priznava, da so Italjani v ofen-
zivi: da so bili odbiti italjanski napadi ter da so vjeli Av-
strijci v tej ofenzivi več kot 40.000 vojakov. 

Dočini s«) sedaj Tevtoni povsod definitivno vstavlje-
ni, je veliko vrjetnosti. da bodo v kratkem času obnovili 
svoj naval. 

Poroča se. da zbira sovražnik na forski fronti sveže 
divizije, in neko poročilo, ko na je dobila Daily Mail od 
svojega dopisnika v Haagu, pravi, da se širijo po Ho-
landski govorice, da je bilo poslanih Avstriji na pomoč 
dvanajst nemških divizij kot v zameno za dvanajst av-
strijskih divizij, ki so v službi na zapadli i fronti. 

Avstroogrske čete, ki so prekoračilo reko Piavo. se 
nahajajo v zelo težavnem položaju. Sedaj so takorekoč 
v jet e med naraslo Piavo in med napadajočiini itaijan-
skimi črtami. Mostove je voda porušila ter poškodovala 
n jihove komunikacijske črte. 

Danes poročajo o iz javl jenju vseli poskusov, da bi 
bilo mogoč«* tr »Vtr preskrbovati s potrebščinami potom 
arroplanov. dočini j r italjanska artilerija p >ro]»iia veli-
ko čolnov, napolnjenih s hrano in lnunieijo. 

Vojaški kritiki so prepričani. <la vrhovno nemško 
povel jstvo nr bo pustilo Avstri je v največji zadregi na 
cedilu. Vslrd trga domnevajo, da se bo naval obnovil 
tri da mu bodo uačelovalr sveže nemške če*e. torej rav-
no tako kot >c je zgodilo v veliki ofeiiz :vi ol» ieki Soči 
meseca oktobra in novembra letakii*17. 

Glavni stan italjanske ormade v Severni Italiji, 21. 
junija. !*oročih> Ass. Press: Kavalerija. artilerija in 
zrakoplovei uspešno j »omagajo italjanski ini'anieriji pri 
njihovih naporih. da prepodi Avstr i jce preko 
Piave. 

Glavni namen zavezniških aviatikov. katernn stoje 
sedaj ob strani tudi ameriški letalci, j e preprečiti av-
strijskim aviatikoin. da ne l»i dobavljali kruha in drugih 
potrebščin avstrijskim četam na zapadnein bregu reke 
Piave. kjer se še vedno žilavo vstavljajo. 

Krog M out ilia in ob gorenjem teku Piave pomaga 
italjanska kavalerija potiskati sovražnika nazaj. — Ka-
valeriji stoje ob strani oboroženi avtomobili, na katerih 
so strojne puške. 

Avstrijci imajo pri dobavi hrane zelo velike težko-
če in sicer vsled narasle Piave ter vsled delovanja ita-
ljanske artilerije. — Voda je odnesla veliko most sov. 

Železniška nesreča 
Vlak se ie z vso silo zaletel v va. 
gone, v katerih so se nahajali cir-

kuški igralci. 

Gary, JJUL, 22. junija. — Posle-
j diea železniške koiizj je, ki se je 
(pripetila dunes, je 61 mrtvih in 
178 ranjenih v bolnišnicah v 
Gary in Hammondu. ______ 

Nek vlak je z vso silo zavozil v 
vlak Wallace Ilageubeek cirkusa 
na. Michigan Central železniški 
pr<^gi. šest uiilj od tukaj. 

Vse žrtve s<> bili člam cirkusu 
Devetindvajset trupelj, ki so bi-

la razen enega vsa tako nakaže-
iiH, da jih ni bilo mojjoče spozna-
ti. so spravili nocoj v mrtvašnico 

.mesta liarv. Triindvajset trupel 

Lakota v Avstriji 
V Ameriko je dospelo poročilo, da 
so nameravcali umoriti avstrijske-
ga cesarja. — Po vseh večjih me-
stih so izbruhnili sferajki. — Jav-
na poslopja so zastražena. — De. 
lavci so kamenjali policijo. — Več 

delavcev ustreljenih. 

True translation fJed with the post 
master at New York, N. Y. on June, U4. 
1918, as required bj the Act of October 

6, 1917. 
London, Anglija, 22. junija. —• 

'Amsterdam Exchange' j e dobil 
danes poročilo, da so poskušali u-
moriti avstrijskega cesarja Karo-
ia. Tozadevno so sporočili danes 
Central News iz Amsterdama. —• 
Poročilo še ni potrjeno. 

Neka brzojavka, katera je do-

Poljaki v Franciji i Francosko bojišče i Potapljanje l)-čolnov 
Poljska armada je stopila pod svo- Amerikanci napredujejo. — Nem-
jo zastavo v strelne jarke v Fran š k a koncentracija pri Chateau-

Thierrv ie bila razbita. — Nemci 
ciji. - Med gromom topov je- s o ^ v e l i k e j z g u b e 

sprejela svojo zastavo. j 

i Italjani v boju z Nemci blizu 
True translation filed with the pi>-st Rheimsa. — Sovražnikova artile-

master at New York. X. Y. on June. lil. - i ja razbija angleško črto. 
1918, as required by the Act of October 

C. 1917. 

Pariz, Francija, 25. junija. — 
Boreč se pod narodno poljsko za-
stavo je prvi polk prve poljske 
divizije danes topil v prvo črto 
zakopov nasproti Nemcem. 

.Med gromom topov in v p r i s t -
nosti civilnih in vojaških oblast :> 
je- ]K>lk »prejel svojo bojno zasta-
vo in je stopil v vojno na stran', 
zaveznikov. 

'*To j e ogovor na trditev Nenv 
cije, da je poljsko vprašanje re-
šeno" , j e rekel načelnik poljske j vzhodno od Chateau Thier 
vojaške misije v Franciji general' k j e r s o p o k a z a i e zračne foto-
Arehmard. grafije, da je bilo mnogo nemških 

Poljaki ,ki pobegnili iz Nem- j ,-.et jn m n o g o sovražnega materi-
el je in Poljake, ali pa katerim se ja la . Sovražnik je bil brezdvomrio 
je posrečilo odpotovati iz Ameiv j jm<j (| kaznovan. 

dežen, so vstvarilij A m t . r i š k i o g e n j je dosegel naj 

pela v Amsterdam iz glavnega 
• so prepeljali v Hammond. Dane« m e s t a 0 ? r s k e > n a z n a J 1 j a , da je bi-
;so identificirali s;,ui«» par trin^lj h(> ( i<>ve t strajkarjev umorjenih iu 
I vseh pa še niso mogli. . :;|J r a ! , i e l L l l v nekem spopadu S 
j Emil Klaus, kurjač onega vlit-1 t»,,]Lc-ii<» 
jka. ki se je zaletel v cirkuški vlak j' Spopad se je vršil pred urad-

•Ije bil i lanes aretiran v svojem do- U|JU ^lezniearskim poslopjem, 
mu v M c lil ga n City. u Kotlaiija poročajo Exchange 

Pri zaslišanju je izjavil : Telegranhu z ozirom na poročilo 
, Meti llammondom in (Jarv MU« dunajske " N e n e Freie Presse" da 
vozili z veliko hitrostjo. Cirkuške-j s o izbruhnili na Dunaju vroči 
ga terna nisem videl na jnogi L P s t l l ; 11t'iniri, ter da sta stopila 
dokler iiisuHi bili v ujega nep^i- p o n « i j a in vojaštvo v akcijo, in 
sredin b l i u n . -laz s^m takoj poslužila ostrih odredb. X a sta-

j del, da je kohzija neizogibna. T ^ j r i S e b i l o i z t l a n o S Varilo. v ka-
mi je postalo 

True translation filed with the post 
master at New York. N. Y. on .June. 24. 
KHLSN as required by tbe Act of October 

0. 1017. 

Z angleško armado v Franciji. 
21. junija. — Ameriške čete se-
verozapadno od Chateau Thierry 
so danes zjutraj s serijo majhnih 
pa briljaiitno izvedenih napadov 
ojačilc -v.!je postojanke na .sever-
ni strani Belleau gozda. 

Ameriška artilerija ie o j>obioči 
vrgla celo povodenj izstrelkov v 

ke iu drugih 
poljsko iegijo, ki bo morebiti ju-
tri prelivala kri proti nemški av 
tokraciji v obrambi svobode ir 
avtonomije Poljske. 

Med onimi ki so prisostvoval 
vojaški svečanosti, j e bil li. V. 
Dmoski. zastopnik 1'oljske, pride-
Ijen zavezniškim vladam; pol-
kovnik Coolidge, zastopnik Zdrn 
ženili <lržav; g«'ucral Merrone za 
Italijo; "ieneral Gouraud za Fran-
c i j o ; stotnik Oellgooil za Augiijt 
in general Areliinar*l. ki pove-
ljeval poljski armadi. 

Sredi pomembne tišine jt< i>ol-, . ., , ,, , . , - i , - i • i - 'Vra/nik v bellean gitzdu brez olji kovni kaplan, slojee pre<l vojak.- „ 

. i .* j ... . sno mi je postalo pri srcu. kajti 
I me translation filed with the poet t . . . ' . *' 

master at NVw York. N. Y. on June. 2 4 . 1 1 1 1 ky-l -- }?> 
i:»ts, a> required by tbe Aet uf October ! lo- I^'i nisem opazil stroje-

0, 11*17. t vodje in še zdaj ne veni. kaj je _ . .. • delal. Splazil sem se s svojega se-Panz, rranena. 2.J. junija. —i , . , , >. . T i . i ,deza na lokomotivi ter se skr.l v Mornariški podtajnik ie v posLan- . . . . , . . . , , ... . tender in stis -ki zbornici naznanil, da sta bili že 
dve tretini nemških podmorskih 
čolnov poslani na dno morja. 

4 ' I n " , je nadaljeval podtajnik 
" m i potapljamo dvakrat tako hi-
tro kot jih gradijo.7 ' 

Berlin, Nemčija, 21. junija. — 
Lokalni francoski napadi jugoza-
padno od Xoyona in ameriški s< 
verozapadno od Chateau Thierry 
so bili z l o m l j e n i p r a v i današnje 
oficijelno poročilo. ' ' Francozi iu 
Amerikanci so imeli velike izgube 
in v naše roke je padlo nekaj ujet 
nikov. 

>nil glavo v kup pre-
moga. To je bila zadnja stvar, ka-
tere se spominjam. 

Najbrže sem bil nezavesten, ko 
se je pripetila kolizija. Popolnoma 
nič se ne spominjam, da bi kaj 
čutil. Moj um je bil dolgo časa o-
mračen. 

Turške zahteve. 

I Trne translation filed with the 
master at New York. N*. Y. on Juue. 
1918. as required by the Aet of October 

0, 1917. 
Bazel, J^vica, junija. — Tur-

ški list Aati. katerega je en izvod 
Berlin, Nemčija. 23. junija. —| prišel tu-sem, pdlaga posebno v a.: 

(Preko Londona.) — Današnje J l 0 st na izjavo, da je turška inter, 
oficijelno poročilo ijz glavnega j veneija preprečila, da centralne 
stana se glasi: države niso bile zdrobljene in ob-

Nočno poroči lo : j javlja pogoje, ki predstavljajo 
Xa obeh straneh Sonune se na j t u r ško javno mnenje in na podla-

daljuje živahna sovražna aktivnost j k a t e r i h bi Turčija sklenila mir. 
Nočni napad Angležev blizu Mc j Popoji , kakor pravi ta list 

večjo koncentracijo v razdobju de-J rinacourta, med Anere iu Soninie' vsebujejo vrnitev Iraka iu Palv-
setih minut, ko je padlo 1200 iz - i je bil zlomljen vsled našega 
stre I ko v vseh kalibrov na majhen 
prostor. 

Pozneje so ameriški topniearji 
i koncentrirali ogenj na mesto Bra-
;sles. kjer j«' bilo zbranih mnoge 
| sovražnikov in kjer so naše pat ro-
le zajele ujetnike. 

/Varna opazovanja kažejo na 
lanč!ic..>t našega ognja, toda na-
tančni učinek ni znan. 

Ameriške čete > zlom-le zaže 
I j* ne pozicije, katere je držal so-

vzdiguil obe roki nad svoji* jrlav<» 
in y.iu odvzel sledečo prisego: 

"Prisežem pred H«»gom. da -sem 
v zvestobi do moje domovine pri ; 

r " U e jpravljen dati življenje do zadnj» i 
kaplje krvi v službi svete stvari! 

ajncira ai*tilerijske«ra pripravlja-
nja. Neme i so povečini oddali po 
nekaj strelov, potem so se pa u-
maknili. Ena sovražna postojan 
ka je zdržala, pa je bila uničena 

Vzhodno od Belleau gozda je 
Poljske, da bom po>lušal >voj> | r e < l k a v r s t a ameriških napadalcev 
poveljnike in ostal zvest Poljski 'Podira la , streljaje med potom, m 
sam in ueločen." . s v o J ^ brez vsake tez-

Polj^ki vojaki in častniki *o k o « e - operacije so bile izve-
{Tlasno klicali iu ponovni prisego, j d e u e - kakor je bilo začrtano. 

General Gouraud je nato izro-j Ameriške postojan1-.* so bile u 
čil poljsko zastavo poljski lejriji ;tr.iene. in smo sedi ool j zmožni 
ko je poljska vojaška godba igra .zdržat i , ako pride napad, 

jla poljsko narodno h.mno. i Washington, D. C.. 21. junija 
Prejšnji voditelj poljske na-! V svojem poročilu za včeraj jt 

rodile stranke v ruski in sedanji .danes general Pershing poročal 
zastopnik Poljske prideljen za-[da so sovražne patrole imele veli-
vezniškim vladam li. D. Dmoski Jke izjrn.be se verozapadno od Cha-
ki jo prisostvoval svečanostmi tean Thierry. V okolici Chateau 
razvitja zastave, j e rekel poroče- Thierry in v Woe vre ter v Lota-

ojrnja. Francoski krajevni napadi 
vzhodno od .Men* so bili odbiti. I 

stine, obuovljenje turške nadvla-
de v Kgiptu: neodvisnost Perzije 
mora biti zagotovljena s tem. da 

te rem se jilasi, da bodo oni odgo-
vorni za delovanje svojih otrok. 

Dunajska "Arhei ter Zeitung*' 
poroča, da se j e začelo v avstrij-
skem glavnem mestu veliko štraj-
karsko gibanje^ katerega obseg 
pa še ni znan. 

Drugo dunajsko časopisje poro-
ča, da so demonstranti razdrli ti-
re cestnih železnic ter napadli tr-
govine in kavarne. Vsled jeze, da 
so bile znižane krušne racije so 
razbijali pekovsko' vozove. Polici-
ja sr je p<*?hij5i1a najbolj strogih 

j odredb. hoteč s tem preprečiti 
širjenje nemirov. 

'Timesov' dopisnik v Haagu je 
izvedel iz nekega nizozemskega 

? post j vira, da so dospeli na Dunaj IG. 
ae, 24, t m ostanki nekaterih izerpanih 

avstrijskih polkov. Veliko voja-
kov je bilo lahko ranjenih. IS. t. 
m. so tem četam zapovedali, da 
morajo patrol i rati po mestu, toda 
bile so v tako slabem stanju, da so 
že naslednji dan odstopile. Sedaj 
straži vsa dunajska poslopja ka-
valerija. ' 

Dopisnik časopisa ' The Times'* 
j e dobil z Dunaja poročilo, da bo 
pobiranje pridelkov v Avstriji, 
Nemčiji in Odrski v bodoče popol-
na državna zadeva. 

V Švici so izvedeli, da je pove-
dal dunajski župan mestnemu sve-
tu. da ne bo mogoče razdeljevati Jugozapadno od Kheimsa smo j S e izženo Angleži : Orno morje mu-., . . , _ 

L-rarL-«i« i o fa n twi štreni 4 > ^ -i • * I Krompirja pred Koncem tedna \ kratkem mtantei gskem spu r a postati tursKo; turški princ j v i t . - . , • , 
..M. u, ,, itainuti^L-iiii; - l lt.. ! . . . . , , - . . i Neka bazelska brzojavka na-padu skupno z italijanskimi četa- mora biti na Krimu, nemški prait- _ . J 

mi y.ajeli 36 ujetnikov. , v Georgiji, avstrijski nadvojvoda, Z n ^ j a . ' ' . . , 
Pariz, Francija 2:;. ionih. _ : o... > i Mimstr. predsednik dr. Alexaai-jumja. —,pa v Armenij i : B^>Igarska mora 

Današnje poročilu vojnega urada j (meti severno Dobrudžo. Constan-' 
za in Dedeagač morata postat: 

|svobodni Iuki: Avstrija se ne smej 
Dan je bil miren na celi fronti [umaknit: prej iz severne Italije.! 

tri asi: 
Nočno poročilo: 

Dnevno poroci'O: 
Francoske čete >o sinoči izvede-

le eelo vrsto napailov med .Moliti 
die r in O s e in so se vrnile z ve 
čj im številom ujetnikov. 

Med Mame m Kheimsom so 
!iask<n"-ili Mount Bligny. kjer s»-
jim je posrečilo za trenutek se 

der Wekerle je poročal včeraj v 
poslanski zbornici o industrijal-
nib štrajkih. o nevarn h izgredih 
v tovarnah in na železnicah ter 

n j . - i • i pristavil, da se štrajki razširili lureiia ni de.bua ( irenei-; ' .. , , , - • t u» J : na nekatere druge tovarne, in lurclja mora dobiti na/a;, ,»• • , - j t Ministrski predsednic je j>ove-
• , dal, da so delavci v neki tovarni 

i za lokomotive kamenjali policijo. 
T j _ . -- : Policija ie začela streljati ter u-Ludendorff ne more pomagati. • ... . - • . . ... . strehi a štiri osebe ui Jih ranila de-

doklei 
k 
Kreto. 

True translation filed with the post -
vstauo vit i. Italjauske čete pa so v master at New York. X. Y. on Juue. 24.; Delavci zahtevajo, da se Jim 
silnem napadu vrgle sovnižnika ! Jts required by the Aet of Ovtober, zv sa plača za 180 odstotkov. O 
nazaj in zajele nekaj ujetnikov ; ^ . 0. 1917. to dosežejo, bodo na enakem sta-
Naša črta je bila zopet popoluo-i P a n z ' ^ a u c ' j a 2:j. junija. — jli»iu kot so privatni uslužbenci. 

j Neko poročilo iz Bazela v S v c i Dr. Wekerle j e nadalje izjavil, 
na Havasovo agenturo pravi, da rla bo uvedena preiskava, v koli 

ma popravljena. 
Na ostali fronti je bila noč mir-, 

na je prvi generalni kvartirni moj - jkor je bilo potrebno rabiti proti 
_ , . . . . 'ster nemških armad general Lu-| štrajkarjem orožje, 
l^onaon, Ang ija Ld junija. — | d e d o r f f v odgovoru na F>oziv du-j Amsterdam, Nizozemsko, 22 ju-

Danasnje poročilo teldmarsala l l a t s k e f f a ž u p a u a z a p o m o 6 v žiJ nija. _ Grof Theodore Batthyanji 
l laiga iz angleškega glavnega sta-
na se glasi : 

Nočno poroči lo : 

vilski krizi rekel: 
"Najiskrenejša hvala za izraz 

Vašega zvestega čustva. Lz srca 

veliko j i h j e pa poškodovala. A r t i l e r i j a potapl ja čolne, valeu, da Poljaki, ki so bili posla- ringiji se nadaljujejo artilerijski 
rui ostanke mostov in piave. n i vc držav, da delajo | boji. 

Avstrijsko oficijelno poročilo pravi, da ^e mora s 
reškimi in vojaškimi jetniki postopati tako. kot je dolo-
čeno po postavi -vojnega soda". — To brez dvoma po-
meni. da jih obsodijo na smrt in ust rele. 

V italijanski armadi je več tisoč čeških in slovaških 
v vojakov. Bore se zato. da bo osvobodili svoje rojake iz-

pod nepravične avstrijske vlade. 

za črto. zahtevajo, ^da postanejo 
bojevniki. Rekel je. da se j im ne 
bi moglo podeliti ameriškega vež-
bauja. ker večina njih ne razume 
angleško, da bi pa. ako bi bili p> i 
de jeni poljski narodni arniodi, 
kjer se govori samo poljsko, vež-
banje vzelo samo nekaj tednov. 
Poljaki so dobri vojaki. 

Poročilo se glasi: 
"Sekc i j a A : — Patrole so bile 

zopet posebno aktivne. Ševeroza-
padno od Chateau in v okraju j 

Ni nikakih posebno važnih po -J rad bi pomagal prebivalstvu Du-
ročil. inaja v njegovih resnih težavah. 

Dnevno poročilo- jtoda žal. iz nemških virov ni mo-
- - • , -, . , , goče več kot kedaj prej. Vse im-\ ceraj zvečer je bil hud krajev . " ,. . TT, J . . D , - I . portirano žito iz Lkrajine. Ru m napad, izveden po močnem1 

bombardiranju naših postojank 
za pad no od Mcrris, popolnoma 
odbi^. 

Tekom noči smo zajeli velike 
"SVoevre so sovražen patrole doži- število ujetnikov v uspešnih ua-
vele težke izgube v patrolnih spo- padih v bližini Morioncourta "m 
padfh in od naših strojnih pušk 'Bin-quoy. 
Artilerijski ogenj se nadadjuje v' 8inoči je bila sovražna artilen-
tej okoilei in v Lotaringiji ja aktivna v bližini Avely gozda. 

raunske in Besarabije je bilo bre/ 
iz jame podeljeno Avstriji. 

Ne oziraje se na težave našega 
lastnega živilskega položaja sem 
dal v aprilu, maju in juniju vse 
pošfl jat ve, namenjene za zapadno 
fronto, na razpolago Avstriji, To-
da zdaj ni več rezerv te vrste in 
nisem v položaju, da bi mogel 
nuditi pomoč." 

je razpravljal danes v ogrski po-
slanski zbornici o pogajanjih gle-
de obnovitve avstro-ogrsko-nem-
ške zveze. 

Rekel je, da je Friedrich vou 
Payer cesarski nemški podkancler, 
naznanil -popolno združenje A v -
strije z Nemčijo. 

Ogrski ministrski predsednik" 
dr. Alexander Wekerle j e odgovo^ 
ril na to ter rekel, da so pogaja-
nja za tesnejšo zveze šele v pri-
četnem stanju. Po njegovem mne-
nju bi bilo zelo važno, da bi se ca-
rinske dolžnosti zmanjšale ter da 
bi sestavili velikoobsegajočo pro-
sto ligo, 'ki bi se od časa do časa 
podaljšala. 
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Nikar ne pričakuj, da bi otroci vse 
napravili 

Truf translation filed wltb thfe post iu;î tcr at New York. X. Y. on June, *J4. 
''.US, us required by iLt<» Act of October 6, 1917. 

Bii 'Z tlvoina so so teinu d o b r e m u delu posveti l i v p r -
vi vrsti mladi derki in dekleta, ki daja.jo t a k o radodarno 
]ja razpolago vaivevalni k a m p a n j i s v o j čas in svoje pe -
nijo. V s l e d tej>a marsikdo domneva , da so vo jno -varee -
vylne z n a m k e s a m o za otroke. 

Postojt«' nekoliko in pomislite za t r e n u t e k ! 
Kr>o^r<»s j<' odobril predlogo, da se izda za $2 .000 ,000 , 

<HH> vojno-varrevalnih znamk, ki n a j bodo prodane v le-
tu 1!)18. N a m e n vojno-varčevalni h z n a m k j e d v o j n i : v la -
da lioee potom njih dobiti denar za v o j n e potrebščine ; s 
tem se ho<V ameriški narod naučiti van-evanja ter z v a r -
čevanjem štediti delo in material za vlado. 

Ali zamoremo prieakovti , da l>i otroci, čeravno so iz-
1 M »mi delavci, prodali za $2 .000 .000 .000 vojno-varčevalnih 
z n a m k ? 

A l i m o r e m o zahtevati , da bi bili izmed celega prebi -
"\alstva samo otroei propagator j i te ide je? A l i bodo oni 
edini varčevalci i 

G o t o v o n e ! — 
V o j n o - v a r č c v a l n e z n a m k e so za vsakega . 
Nobeden, bodisi mil jonar , bodisi n a j b o l j priprost de -

lavec, ne sme z lahkim srcem reči. da ga ne z a n i m a j o v o j -
no-varčevalne znamke in varčevalni program, za katerega 
se zavzema. 

V s e e n o j e pa še nekoliko možkili in žensk v te j deže-
li. ki se ne more jo bol j ekoiiomirati in bol j varčevati kot 
varčuje jo sedaj . <V se hočejo smatrat i za patriotični del 
.»ašega naroda, se m o r a j o bol j ekonomirati in bo l j s ledi -
ti kot štedijo sedaj . 

Z m a n j š a j t e svoje brezpotrebne izdatke. V s a k m e d 
nami ima brezpotrebne iz<latke. 

Zapomnite si. da naši f a n t j e v armadi in mornarici ne 
pr ičakuje jo posebnih ugodnosti in ne m r m r a j o , če n i m a j o 
vsega onega koniforla kot ga žele imeti. 

28. juni ja ali pa še pre j pokažite otrokom, da ste tudi 
\i v s t o p i l i v armado vojnih varčevalcev ! 

Slovanska legija 
Trui* translation fil»-d ntth the |>«>st nm>ter ;IT NOW York. X. Y. on June, 

!• tjuirvl by the Act of Oetober G. 19AT. 

Zdrava in |H»IK><'-i polna s impati ja , pametno stališče, 
ki sta gak zavzela državni la jn ik L a n s i n g in predsednik 
Wi lson napram zatiranim narodom A v s t r o o g r s k e , j e že 
rodilo s v o j uspešen sad. 

Hitchenkov ameiidnient k armadni predlogi določa 
stvorjenje S lovanske legije volunierskili čet, ki bodo se-
stavl jene iz S lovanov , »J.ugt)slovanov, ( ehoslovakov in 
l*ol jakm\ živečih v Združenih državah in ki niso o d v r -
ženi draft u. 

Ti možje , kateri so bili dosedaj po krivici smatrani 
:».a tujec sovražnike, bodo sedaj zamogl i služiti stvari , za 
za katero j i m bije srce. 

< u t i je. da 1>m to zelo pomembna sila. se stoječa iz p a r 
stotisoč mož. 

Ta odredba pa ne lu> samo vo jaškega , pač bo pa tudi 
zelo važnega političnega p o m e n a . 

X a mil jone S lovanov v okri l ju m e j dvojne monarhi je 
bo izvedelo, da Združene države podpira jo n j ihove api -
racije, - » , 

T o bo »večalo in povspeši lo g ibanje razkosanja in 
uničenja, ki z d a j vidno narašča v deželah H a b s b u r ž a n o v . 

V o j a k i zatiranih narodov se že bore proti s k u p n e m u 
sovražniku v Franci j i in v I tal i j i . 

V Sibirij i j e armada < elio-S lova k o v prekinila ruske 
komunikaci jske zveze z N e m č i j o in z bol jševiki . 

M r . W i l s o n ne pošil ja v E v r o p o in A z i j o s a m o a r m a -
de pač pa tudi glasnike prostosti . 

GLAS NARODA^ 24. JUX. 1918. 

Prerok, kajzer in leto 1918 Iz Rusije Boljše zdravljenje za manj denarja. 

S T ROJAKI, NAROČAJTE SE H A " G L A S N A R O D A " , 

GEr* NAJVEČJI 8T .0VFN5XI r 'NEY?*Ig V 5TDR D R Ž A V A H . 

^ t If f t V 6 k . . v t, » a 0 t f J- -t 

Prerok, ki je posvaril kajxerja, da mu bo prineslo leto 1918 nesrečo, 'Boljševiki ne morejo dobiti sibir-
vidi vnaprej zmago zavetnikov.— Profesor Zancig je pred desetimi skega žita. — Čehi in Slovaki kon 
leti povedal Viljemu, da ga bodo v tem letu vstavili sovražniki, a 

kajzer je kljub temu pričel z vojno. 

Trne translation filed with the postmaster at Xew York. X. T. on June, 24, 
1918, as required by the Act of October 6, 

Pied, desetimi leti je povedal 
kajzer j u, da bo leta 1918 najbolj 
nevarno leto \ njegovem življe-
nju. — da A IMHIO namreč "vsta-
vili sovražniki". Cesar pa je šel 
kljub temu naprej ter pričel z 
vojno. Sedaj pa je kajzer v re*»-
iriei *• vstavljen »ni sor\Tatžaiikov . 
ki iskreno upajo, da se bo izj»ol-
nil tudi ostanek značilnega prero-
kovanja profesorja Julija Zauei-
ga in da I »o sedanje leto najbolj 
nevarno za hišo Hohenzollerneev. 

Med tem ewsom pa dokazuje 
profesor Zajieig. pJavook. ponižen 
Danec, vsako popoldne in vsak 
večer v Lnna Parku na Coney If»-
landu v Xew Yorku. da je Kanj 
človeška glava kut steklo, skozi 
katero zamore gledati ter citati 
misli, ki se razvijajo znotraj. Če 
se izrazimo drugače, je on sam 
občutljiva plošča, na kateri na-
prav! jajo misli drugih fotografi 
čen odtis, ki ga on lahko vidi ter 
čita naglas. 

LJilo je leta 190S, ko so ga po-
zvali. naj obišče cesarsko palačo 
v Potedamu. Tam se je sestal s 
kajzerjem, cesarico, kronprineem 
in njegovo mlado ženo. prineezi 
njo Cecilijo. 

— Nekaj mi je prišlo na um, — 
se je spomnil Zancig. — in jto*.*e-
dal sem kajzerju. da bodo leta 
1916, 1U17 in 191S najbolj nevar-
na v njegovem življenju, poseb-
no pa leto 1918. Zdelo **e mi je. 
kol da vidim povsod naokrog u-
darjati ljudi na njegov prestol, po 
njegovi moči iu celo po njegovem 
življenju. Nisem rekel s tako šte-
vilnimi besedami, da bo prišla ne-
varnost v obliki vojne. Ce se go-
vori s kraljevskimi o<sebami. ni 
varno biti preveč odkrit. Posvaril 
pa sem ga pred nevarnostjo ter 
posvaril tudi kronprmea, katere-
mu sem rekel, da bo njegovo živ-
ljenje v še večji nevarnosti. 

— Ali j im je ugajalo to prero-
kovanje — sem vprašal laz. Spo-
mnil sem se namreč mesta iz neke 
balade Rudyard KipHnga, kjer se 
glasi: 

' Srce mojega t-rea. ali je neumno 
ali pametno. 

trolirajo sibirsko železnico. Ev-
ropska Rusija je odrezana Ge-
neral Semenov je bil zopet pora-
žen. — Obsodba nemško-ruskega 
miru. — Strahovlada v Ukrajini. 

Svariti kralja pred njegovima 
sovražniki * 

Mi vemo. kaj nam lahko prinese 
nebo ali pekel. 

»A noben človek ne pozna misli 
kra l ja . " 

— Prav nič se j im ni dopadJo, 
— se je smejal Zancig. — !Sede4i 
so povsem nepremično, nagubili 
čela ter molčali. Princesinja pa se 
je smejala. ()na in krOuprinc str. 
bila xiileti tedaj, ko sem ju videl 
jaz. kot par otrok. Kajzer j e bil 
intenzivno obvladujoča oseba. Po 
mojih mislih si eelo častniki nje-
govega lastnega dvora niso upali 
nazivati svoje dose kot svojo last-
nino. Če je rekel: — Pridite! — 
so prišli, in če je rekel; — Poj -
dite! — so odšli. Vladal je s po-
močjo strahu, ne z ljubeznijo. Ce 
ga bodo kdaj umorili, vem, d a bo 
izvršil umor kateri njegovih po-
danikov. kajti ti ga ne l jubijo. 

— Sestal sem se tudi s kraljem 
Jurijem (angleškim) iu kraljico 
Marijo. — je odvrnil na nadaljuo 
vprašanje. — Kral j Juri j je veli-
ko bolj okoren kot j e bil njegov 
oče ter je pod popolnim vplivom 
svoje žene. Ona ima gotovo mož-
gane svoje družine. — 

Profesor Zancig noče nastopati 
kot 99odstotni prerok o slabem 
ali dobrem vremena, ven dar pa 
izjavlja, da ima zelo moian 'utis ' 
glede vprašanja, ki ravi o sedaj 
zanima nas vse. 

— Prepričan sem. — mi je za-
gotovil, — da se bo vojna konča-
la v felbruarju ali m a m i 1. 1920 
in da bodo zavezniki zmagali, za 
kar se bodo morali zahvaliti po-
moči Amerike. Prvo odločilno 
»zmago bodo izvoljevali za veze i Ki 
na morju. Jaz ne vem. kako bo 
prišla zmaga na kopueau. MogoTe 
bo prišla vsled zmešnjav v nem-
škem cesarstvu. Nemško cesar-
stvo pa se bo konečuo razkosale 
v številne države iu moč Hohen-
zollerneev bo zlomljena. Mislim, 
da bo umrl kajzer naravne smrti, 
raz v en če na bo ubil kateri iz n.jc-
jrovetra la<tuej;a naroda. 

RUMUNSKI MIR. 

True translation filed with the post 
master at New York, X. Y. oil June, -4, 
1918, as required by the Act of October 

6, 1017. 

Amsterdam, Nizozemsko. ju-
nija. — Kuinunski kralj Ferdi-
nand je \ svojem prestolnem go-
voru pri otvoritvi rumunskega 
parlamenta v Jassv v ponedeljek 
rekel, da je Rumunska sklenila 
mir. ker bi nadaljuo obotavljanje 
izčrpalo deželo do uničenja. Nato 
je bila mirovna pogodba predlo-
žena zboru v odobrenje. 

Nemški dezerterji. 

True translation filed with tbe post 
master at New York, N. Y. on June, 24, 
1918, as required by the Act of October 

G, 1917. 
Kodanj, Dansko, 23. junija. — 

Nek nemški rezervni častnik in 
njegova žena sta dospela na Moen. 
danski otok v Baltiškem morju 
Pobegnila sta iz Nemčije v nia 
lem čolnu. 

Dvoj ico so internirali, kakor 
druge nemške dezerterje. dokler 
ne bo končana preiskava. 

V petek je neko poročilo iz K o 
danja naznanilo, da sta dva aero-

Kralj je rekel, da je Rumunskatplana, vsak z dvema Nemcema, ki 
so pobegnili iz Berlina, da se iz-
ognejo tamošnjim razmeram, pri 
stala na danskem ozemlju. 

sprejela mir. ki ji je bil vsiljen 
kot potrebni pogo j za obstoj. Po-
godoa objestno nalaga mučne žrt-
ve. toda rumunski narod j o bo 
pregledal /. možatostjo, kakoršno 
zahteva natančno razumevanje 
državnih zadev. Z zadovoljstvom j 
j e objavil dejstvo, da je vojna vr-
nila Mol da v i jo . položila besanab-
sko prebivalstvo v naročje Ro-
munske in j e zopet obnovila pri-
jateljstvu s centralnimi državami. Amsterdam, Nizozemsko, ju 
V dobrih razmerah se nahaja tudi nija. — Neka brzojavka, ki je 
z drugimi državami in izdeluje j o . danes prišla iz ogrskega glavnega 
se načrti, da se obnove normalni mesta, pravi, da so Budimpešta in 

Pomanjkanje v Avstriji. 

True translation filed wî h the post 
master at Xew York. N. Y. on June, 24, 
1918, as required by the Act of October 

0,- 1917. 

drplomatični odnošaji. 
Kraljica Marija, ki je nasproto-

vala mirovni pogodbi, ni prisila k 
otvoritvi parlamenta; tudi diplo-
matic-ni zbor ni bil povabljen, da 
prisostvuje. 

nekatera druga ogrska mesta iz-
javila, da so pripravljena zmanj-
šati svoje racije žita da olajšajo 
situacijo v Avstriji . 

V soboto j e b*Jo poslanih 22 ti-
soč kmetov in velika množina 

J mesa iz Budimpešte nazaj. 

Vojni Atlas. 
Izšel je najpopolnejii Vojni Atlas, ki vsebuje zelo natančno 

vidne raznovrstne mape v velikosti 20X27, kakor zapadno fronto, 
Evropo, Malo Azijo, celi ivet z vodnimi Črtami, evropsko vodovje 
označeno z blokadami, Zedinjene države z vojaškimi vežbališči in 
kampami ter zastave Zaveznik držav. 

Naše rojake bo gotovo najbolj zanimal zemljevid italijanske 
fronte na katerem BO • pravimi slovenskimi imeni označeni vsi kraji, 
kjer se je vršila tako strahovit« bitka. Na karti so označena vsa 
mesta in skoraj vse slovenske vasi, ležeče zapado od Ljubljane. 

Vse je slikano v barvah. Cena je le 30 centov, dokler zaloga ne 
: -ide. 

True translation filed with the post 
master at New Y'ork. N. Y. on June. 24, 
1918, as required by the Act of October 

t>, 1017. 
Moskva, 23. junija. — Češko-

slovaški upor se zelo naglo .širi. 
kajti vsak kompromis so onemo-
gočile protisovjetove manjšine v 
zapadni Sibiriji, ker povsod, kjer 
so bili Čeho-Slovaki v premoči, so 
se polastile oblasti. Na ta način 
se je češko-slova^ka vstaja iz ma-
lega početka izpremenila v giba-
nje v velikem obsegu. 

Toda to ne bi bilo tako velikega 
pomena, ako bi bilo pogorišče ope-
racij kje drug je ; toda to gibanje 
ni samo odrezalo sovjetove čete 
za umikanje za slučaj, da bi pri-
šlo do preloma z Nemčijo, temveč 
je odrezana tudi njih hrana. 

Kozaške čete pod nemškimi 
častniki prodirajo proti Caiicinu. 
češko-slovaske čete pa gospodari-
jo v Samuri. vsled česar je Rusi-
ja odrezana od dolenje Volge. 

Na pozorišče so bile poslane 

Jaz sem nastarejsi zdravnik-Spe-
cijulist za Slovence v Pittsburghu. 
Zdravim Ze več kot 38 let bolne 
moške in ženske. Ozdravil sem že na 
tisoče in tisočo oseb in morem tudi 
vas. V zdravljenju raznih bolezni 
imam največjo iskusnjo. Rabim sa-
mo najboljša zdravila. Imam najbo-
ljši električni stroj za preiskavanje, 
IK>tom katerega se vidi celo vaše 
telo kot na dlani. K meni prihajajo 
ljudje od blizu in daleč, da jih zdra-
vim. Zdravim razne bolezni u?i>eš-
no in naglo. Govorim čisto sloven-
sko. Moje cene so zmerne. Znanstve-

na preiskava zastonj. Pridite k meni kot k prijatelju. 
^ Urafc« »re: od 9. ure zjutrmj do 6. zyei-er. V nedel jo samo od 10. ure z j u t r a j do2 . popoldne-

Ameriška moč v Franciji 

True translation filed with the post 
master at New York. N. Y. uu Juue, L'4, 
1'JIS, as required by the Act of October 

ti, 1U17. 

Washington, D. ('.. 23. junija. 
Šef generalnega štaba general 
Peyton C. March je danes pred 
enim tednom naznanil, da .so po-

LISTNICA UREDNIŠTVA. 

slale Združene države preko mor-
moČne soviet o ve čete in sovjetovi ja SO tisoč vojakov. Danes pa je 
voditelji zagotavljajo zaupanje. 'general March izjavil, da število 
da bodo mogli zadušiti gibanje. 
Toda češko-slovaške čete so goto-

ameriških preko morja poslanih 
čet preseže 900 tisoč. Pred dvema 

vo v Rusiji najboljše disciplinira- tednoma je vojni tajnik Baker re-
ne in s stališča evropske Rusije,j kel, da jih je šlo čez morje 700 ti-
katere odnošaji z Nemčijo so z ( soč . Gotovo je, da bo 1. julija 
vsakim dnem bol j mupete, ima od- štela armada pod generalom Per-
lašanje sibirske železnice slab u- šilingom en miljou mož. 
čine k. 

Moskva, 2:3. junija. (Associated 
Press.) — Čcško-slovaška kontro-
la dela transsibirske železnice j e 
popolnoma pretrgala železniško 
iu brzojavno zvezo med Sibirijo 
in Rusijo ter je imela za posledi-
co, da je bila evropski Rusiji od-
vzeta zaloga sibirskega žita. 

Ceho-Slovaki zdaj kontrolirajo 
južni del transsibirske železnice 
od Sama t e ob Volgi do Celjabin-
ska in sdbirno glavno progo iztoč-
no od Xovo-Nikolajevska ter tudi 
severni del od Cel j a bin ska do de-
kateriiiiburga. 

Soor med češko-slu vaškim i četa 

PARADA 
Slovensko Amerikanske Patrijo-

tične Zveze 
V IMTTSIU R t i H r . PA. 

Rojaki v Pittsburglui in okoli-
ei! Centralni odbor S. A. P. Z. jt-
pri svoji seji dne iS. t. m. sklenil 
prirediti veliko parado v prilog 
nakupovanja vojno varčevalnih 
znamk, katera se ima vršiti v ne-
deljo dne 30 j unij n ob 1. uri pop. 
Zbiraj išče b<« v Kranjsko Sloven-

Domu 

J. G. Sheboygan, W:s. — Devi-
ea Marija v Pol ju spada pod Do-
lenjsko. 

L. S., Pittsburgh, Pa — Ro-
chester. za katerega vprašate, 
n'ahaja v državi Michigan. Naj-
bolj pri'.nano z d r a v i l e je 31« nt 
Clemens. Mieli. 

Rada bi izvedela za naslov svoje-
ga brala CRBANA GRABNAR, 
doma z (Jorenjskega. Pred sed-
mimi meseei je !>il pri nie>ni: bi-
val je v Clevolandr.. Ker^hf ra-
da znala, kje se sedaj nahaja, 
zato prosim cenjene rojake, če 
ktlo ve, da mi naznani, ali naj 
se pa sam oglasi. — Mary tio-
lobič. l»ox Madison. Pa. 

(24-25—f, i 
True translation filed with tlie post 

master at New York, N. Y. on June. 
101S. as required by the Act of October 

0, 1917. 
V A B I L O 

N A PLESNO IN ZABAVNO 
VESELICO, 

katero priredi društvo " Domo-
vina" , številka 22 S. N. p. .]. v 

Thomas. \V. \'a. 
dne 4. julija t. 1 

v Milkins-ovi dvani. (točno. 
četek ob 4. uri popoldin 

Vstoimina za možke je ->0e 
me so vstopnine j»roste 

Tem potom se najljutlnej« 

pri-

tla-

va-
, bi tukajšnja slovenska in hrvat-

mi ter sovjetovo vlado se j e pričel^^kem Domu im .",7. in Butler ulici. društva iz Thomas, Davis. 
26. maja, ko j e so v je t poskušal iz-! kjer se bo po paradi vršil tudi ve- Coketon. Benbush in Piere, W 
siliti odredbo vojnega m i n i s t r a j s h o d . na katerem bodo nasto-j Va., da nas polnoštevilno posetijo 
Troekija, da se morajo razorožiti P^i kongresni poslanci in vladni|n a veselici. (Preskrbljeno bode.) 
češkoslovaške čete na njihovem zastopniki. Odbor je sklenil pri- Naše društvo vam je bilo veil no v 
I»otn v Vladivostok, namenjene za >editi to parado na izrecno zalite- pomoč, upamo. <la se tudi Vi >e-

daj odzovete našemu vabilu. 
Za vsestransko postrežbo bode 

izb or no poskrbljeno. 
Torej nasvidenje dne 4. julija 

v Milkinso-ovi dvorani. 
Odbor. 
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pre\ oz čez morje. Do bojev je pri- \ o lun »goštevihiili tukajšnjih ro-
šlo pri Pene i. Samari. Sigpaiii, Če- jakov iu vsled tega je upati, da 
ljabinskii. Novem Nikoiajevsku, s e ,'°<l<) rojaki tudi. v oliil-
Omsku in muogili drugih krajih, j "ei»t številu vdeležili te izrinluie 

Ceško-slovaška organizacija je *Iavuosti. 
prvotno .štela 40 tisoč mož. Od teh j Tem potom a]»e|:ramo tudi na 
jih j e skoro 20 tisoč prišlo v Vla-| v s « društva, ki so zastopana v 
divofetok. Ostali pa, prizadevajo«: ' 'Wra lnem odboru S. A. P. Z., da 
se vpreti se razor oženju, so zbnt- st* !;orpr>rativi o vdiideže parade, 
ni okoli Čeljabinska. z zastavami. Obenem VH-

Troeki je gdredil mobilizacijo bimo tudi vse ostale Slovence, ki 
ob Volgi vseh moških zadnjih peC morebiti niso j>ri nikakem <lni-
letnikov, da gredo proti češko-, štvu. da prisostvujejo slavnosti. 
slovaški armadi. t1*1" ^lodu se bodi) tudi kupile 

Predsednik komisije, ki je po j in razdelile vojnovarčevaline 
stavljena, da se bori proti proti-,znamkeznamke in vsi tisti, ki do 
revoluciji, je definiral postopanje K ' d a j še niso izročili denarja svo-
po katerem je bilo izvedenih več zastopnikom, n orajo biti na-
eksekueij. kot "organiziran vzoči iu imeti svoj denar priprav-
strah proti sovražnikom sovjeto-.U^n. 
ve v lade" . Ko'^asija pravi, da se Ker bo to nekaka patrijotična 
jetniki vstrele samo, al;o je gla-j manifestacija, je pričakovati obil-
sovanje soglasno. * Sodimo naglo; 11,1 udeležbe od strani naših roja-
v največ slučajih poteče en dan I kov. 0>obito pittsbui-škili sloveu-
ali največ nekaj dni med aretaci- '*ev j e dolžnost, da prisostvujejo, 
j o in kazni jo . " kajti na ta način bomo pokazali. 

Washington, D. C., - o . jnn. — , v koliko simpatiziraino k našo 
Kakor prav: poročilo, ki je bilo v. vlado in kako daleč sluo priprav 
sredo odposlano iz Harbina v dr-.Ueni pomagati naši novi dqmo\-ini 
ža\i:i department, so boljše viške v '><»ju za zmago demokracije nad 
čete porazile kozaške čete gene- avtokraeijo. 
rala Semeuova. ki so se u naknilej s patrijotičnim pozdravom 
v kitajsko ozemlje. 

Amsterdam, Nizozemsko. '23. ju-
nija. — ** Rlieinische-Westfaliseht 
Ze i tuug" v Esse.nu pravi, da 
neodvisni soeijalist v pruski 
s lanski zborni« i Hofer rekel v 
trtei; : 

•"Deset tisoč rdeče garde so 
nemške čete v Tangerogn v Ukra-
jini brez usmiljenja pobile in po-
tem še pravite, da smo v miru z 

Nick Povše. zapisnikur. 

NAZNANILO IN VABILO. 
Društvo Marija Zvezda 

št. JSKJ. 
v Black Dia.moudu. Wash., 

priredi 
v nedeljo 30. junija t. 1. 

P I K N I K 
v proslavo *20letnii:e JSKd. 

v gof^iu v Kuinnter paviljonu. 
Začetek ob 2. uri popoldne. 

Tem potom Jse najvljudneje va-
lii vsa sosednja ilruštva, kakor 
tudi vse rojake in rojakinje iz 
Black Diamonda in okolice, da 
nas blagovolijo poseliti. Za dobro 
postrežbo bo skrbel veselični od-
bor. 

Obenejn se opozarja tudi člana 
in članice gori omenjenega dru-
štva. da se za gotovo vdeleže pik-
nika. ker na •društveni seji je bilo 
sklenjeno, da vsak član plača 
vstopnico, ako se vdeleži piknika 
ali ne. Torej na svidenje! 

G. J. Pomita , tajnik. 

je' 
po-
če-

Rusijo. Prepričan sem, da bo Ru-| 
sija ko pride čas. skočila na naš 
vrat. Nesramno je ubiti sovražni-J 
ka potem, ko je bil omamljen s 
strupeuiim plinom. Narod mora 
ovreči vlado, ki ne more doseiči 
•naglega miru potom sporazuma."> 

Predsednik Ijotunann je poslan-
ca Hoferja zavrnil zaradi njego-
ve opasske. 

A l i s t e b o l n i ? 
Ako Imate kako bolezen, ne glede na to, kako dolgo ln ne oziraj® 

na to, kateri zdravnik vas nI mogel ozdraviti, pridite k menL Vrnil 
bo vaše zdravje. 

Oddaljenost ali pa pomanjkanje denarja naj 
vas ne zadržuje. Vse zdravim enako: bogate in 
revne. Jaz sem v Pittsburghu najboljši gpecljallst 
za moške in sem nastanjen že mnogo let. Imam 
najbolje opremljen nrad, tudi stroj za X-žarke, 
• katerimi morem videti skozi vas, kakor skozi 
steklo, imam svojo lastno lekarno, v kateri se 
nahajajo vse vrste domačih in imortiranih zdravi L 
Ne bodite boječi in pridite k meni kot k prijatelju. 
Govorim v vašem jezika. En obisk vas bo prepri-
čal« kaj morem za vas storiti. 

Imam Erlicbov sloviti 606 za krvne bolezni in 
ozdravim bolezni v nekaj dneh. Ozdravil sem ti-

soče slučajev oslabelosti, kožne bolezni, revmatizma, Želodčne in 
jetrne bolezni, srbenje, mozole in vse kronične bolezni. 

Zmerne cene. 

Prof. Dr. H. G. BAER, 
Bil SMITHFIKLD ST, PITTSBURGH, PA. 

nasproti poŠte. 
•A£nO.—Od reži to in prinest • seboj. 
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Petelin in gosak 
T * • ^ 

Spisal Ksaver Meško. 

(Nadaljevanje.) 

" Z d a j pa je mrtev! <Jlnj, Dori- . je pouiisljal si stra 
a, gfcivo ima vso krvavo: koža kostjo v srcu. Vstal bi in zbežal: 
ia glavi mu j« presekana. Nekdo'a tudi za to j o imel premalo po-

ira je udar i l ! " [guma. " T e d a j si le plav mislijo. 
" N a j b r ž ! " j«' žalontno prit rje-! da sem ga jaz ! ' Tako je vdan v 
la Doriea. I neizogibno usodo, nemo pričaku-
" T o d a k d o ! Kdo bi hodil lu- ' joč dogodkov, ki pridejo, tiho ob-

kaj? Pri sosedu Zeleujaku ni ni-jsedel na istem mestu, " n a traviei 
kogar doma: drug pa na ta stran:zeleni", kakor pesem poje. 
vendar ne zaide."' j ' ' Karle k ! ' ' 

Spet jo je premagovala ki d ^ ^ . 1UU jt. z azvenel na uho 
i^i znani glas. A ta glas ni bil — j 
čemur se je Karlek nemalo začu-l 
dil — ne okoren, ne karajoč, ne. 
jezen, ne preteč: ne. bil j e mil.l 
prijazen, naravnost ljubezniv. 

Uddaimil si je niali; začei je ; 
upati, da še vendarle ne pride 
sodba iu kazen za umor petelinov. 

se je bila ob pogledu na mrtvega 
petelina umaknila žalosti in su-
čutju. 

" O . ko bi vedela, kdo -m je. tu-
koj pojdem t o ž i t ! " je grozila vsa 
hrdita. Lica, že od narave rdeča, 
so se ji zalila še bulj s krvjo, da 
se je Doric i ko j o je gledala tako 
razjarjeno. zardela naravnost 
odurna. 

" š k o d o nam mora povrniti, če 
izvemo, kdo ga je ubi l . " 

A nič niso zalegle pomirjevalne 
besede Doričine. Mica kar go-
rela od jeze. 

" O j . usmili >e lit)«! To so ljud-
je v tej vasi! Kaj pravim, ljud-
j e ! Kuzbojniki so, roparji, rokov-
njači in morilci! Ničesar bi člo-
vek nc smel imeti, v?»e mu uničijo. 
Danes nam za koljejo petelina, ju-
tri nam morda umore prase, ukra-
dejo kravo, naposled nam še hišo 
/ažgejo. Oj, da sem bila tako ne-
spametna iu sem šla med te raz-
bojnike! Dot.ia sem živel? v miru. 
a tukaj mi zagrene slednjo uro. 
Jo j meni revi. j o j ! " 

Vpila je. da se je slišalo daleč 
po vasi. Klicala je na pomoč pra-
vičnega Boga, naj j o vendar va-
ruje ter naj udari zlobne iu brez-
božne sosede s šibo svoje jeze. 

" K a j bi se tako j e z i l a ' " j^ to-
lažila Doriea, kei se j i ti izlivi nc 
ukročene besnosti niso zdeli kar 
nič lepi. " T o petelina vendar ne 
obudi spet v ž ivl jenje ." 

"Seveda ga ne! A mene zloba 
t'-li brezvestnih ljiiJi navsezadnje 
spravi tudi v grob. Moj Bog. moj 
B o g ! " 

Vzdihovala je. gledala petelina, 
na vse drugo potrebno pa je ob 
tem popolnoma pohabila. 

Dorico pa je bolj skrbela večer-
ja nego mrtvi petelin. Zato j e pri-
govarjala svakinji: 

je tukaj! 

Okrenil je rdeči, polni obraz v 
stran: in po strani zroč v sosedo, 
ki je s-tala ]»ovseni ob plotu, se je 
odzval napol boječe. napol za-
upno. 

" K a j je, tet iea?" 
"Kar lek . če boš priden, nekaj 

dobiš . " 
" B o m . tetiea! Dajte m i ! " 
" P o j d i sci.i! Kos pogače ti dam 

in krapea. pseničnega in mastne-
ga . " 

Karleku se je lice zasvetilo. Ko 
je slišal o pogačah, je takoj poza-
bil petelina; vsa prejšnja bojazen 
mu je iz srca izginila. Takoj je bil 
pokonci in je stopical čez cesto 
proti sosedovemu dvorišču. Tu ga 
j e Mica prijela za rokeo in ga je 
vedla s seboj.. 

"Tako . Karlek, kar tukaj na 
iprag s e d i ! " mu je prigovarjala 
s sladkim glasom ko sta prišla 
da veže. " - tez pogledam, ali je 
krapee že pečen. Če je. ti takoj 
v režem kos . " 

Karlek je pokorno sedel na 
prag. Oči pa so min bile vse v ku-
hinji, kjer je Mica, stoječa pod 
komenom. z burkljo popravljala 
ogenj v peči; vmes pa je venomer 
govorila iu trdila, da bo pogača 
takoj pečena. 

' Krajec je že čisto rumen; le 
na sredi se naj še malo 
speče."' 

Nenadoma pa je napeljala go-
vor na drugo pot. Vprašala je v 
pogače zamišljenega, težko čaka-
jočega malega soseda povsem ne-

ED 

Jugoslovanska 
1 5 J = = = 

4 9 

Katol. liednota 
IŠ3 

Mi ea. večer se bliža. Hiteti! dolžno, kar tako mimogrede 
pravočasno p r iprav i -li loraxT. da 

ve v e č e r j o ! " 
"Res . tako.) I to večer. — A kaj 

hočem, ko vidim, kako krivico 
nam ljudje delajo. I "tiičiti nas l.o-
čo jo ! Veni: zavidajo me, da sem 
prišla k vam. Ne morejo me vi-
deti s«»vražijo me, zagreniti ti ho-
čejo življenje v novem d umi. Oj, 
o i ! " 
w Vzdihovajc in *rdcč se na ljudi 

je polagoma odhajala v sobo, da 
dovrši pogače. 

Ko je vse lepo naredila, je nesla 
eno na loparju v kuhinjo; v peči 

\[ si bil danes ves 

pritrdil 
komaj slišal malo V a ž - , K a r , e k 

.1«' 

"Karlek 
dali doma. ' " 

'Ves dan. tetiea 
mali. ki ji 
no vphišauje. 

" S a j , kaj t " 
" N e , Toueek Lil »Idiea Ma tudi 

bi la ." 
" K j e sta pa zda.it" 
'" Pase t a . " 
" K j e ? " 

Na tlavuiku pli mlinu." 
Mica je obmolknila. Potegnila 

je z velikim loparjem lepo, ru-

*"Xič sc ne boj. Karlek. Le lo]M* 
povej, če si ga kje videl. Ce po-
veš, dobiš še kos p o g a č e . " 

In že je omahoval mali junak. 
Hrepeneče je gledal pogačo. Tako 
zapeljivo rumenkasta je bila! 

bolj j Vabljivo se je dvigala z nje topla 
i »era; prijetni voj je kar od daleč 
božal lit klical: "Vzemi me. Kar-
lek. v zemi ! " 

Hud boj je bil Karlek v malem, 
v zi u- n i i r j enem srcu. 

• Torej, Karlek. ali î ga vi-
d e l ? " 

Že je zmagovala izkuŠnjuva. 
je nemirno pogledal na 

vrata, a takoj nato spet na poga-
čo. si je obrisal usta. da se pripra-
vi spet na jed. in je odgovoril pol-
lilio in neodločno. 

" D a . Za hlevom ie, te t iea ! " 
Miea je odrezala bra^ premi-

šljevanja velik trikot pogače: po-
molila inii j e kos in je vprašala: 

• Kdo pa ga je spravil t j a ? " 
Karlek je hlastno segel po deh-

točem k osli. Misleč le na pogačo, 
je naglo in brez pomisleka izdal: 

" T o n č e k ! " 
" A h ! " se je zavzela Miea. " T o -

Zanimivi poskusi 

meno «i>ogačo iz peči ter mu je od-
je razgrnila žrjavieo; na golo,-rezala velik kos. 
vroče ognjišče jc položila gibani- Karlek ga je nagio prijel z obe-
eo ; bil je to " k r a p e e " . ki se j-'|ina rokama in ga j e ponesel takoj 
pekel brez sklede. 

Doriee ni bilo v kuhinji, v lile-! ustnice in v jezik, da so se mu oči „ . . . . . . . . . . . . - , -, , - L- • i ;i leni zakhueku. Zroe zamišljeno m vu je nastihala zivmi. napolnile s solzami. Ker je bda ' . J. . . . . . ! 1 »tiho predse 
iz roke v roko 

v usta. dasi ga j c peklo v roke. v je on u b i l ? " 
i .. ! i „ _ „ . „ ,wv, 1 Karlek je ostrmel ob tem me-

Smolniki. ki jih je prinesla po- pogača zelo mastna, se mu je mu-|!iho j e predevljal pogačo 
prej Doriea. so že »koro popobio-
ma dogoreli. Tudi navadnih drv 

bilo že cisto malo pod kome-
Česiir žalega ne zgodi. Ali ga je 

l | l l . Uit JU l i l ' , h l l JC C U t U . U i l s e IWU. . . . . . . . 

na bradi debele maščobne k^l j i - .* 1 , 'J1 f " " 1 l a g a t i ve,- nje. žu-
ljem ie bil ptotJee. s i j,h ie obrisal z rokavom ^ * 1 In skesano je priznal: 
levo dvorišče od srajce, ne da pri tem prenehali . / ^ a t c t l e a - Z » a ^ . z a " 

slo kar cedilo med prsti m dol po ^ . . 
, , i 1:1.̂ 1 " P o v e i 110. Karlek. sai &e ti 111-roki proti rokavom ze nekoliko' J ' 

umazane srajce iz hodnega platna., . . 
nori Zato je hitela Miea k sk',a-J A Karleka to ui vznemirjalo. Le,11 o n < t ' ; " . . 
dovuici ob skednju. da prinese ko je čutil, da se mu zbirajo tudi) . M a h ^ k o . v ^ m 
l U f V V I I.—1; A ^ A * 1» lMimagati vee nje. za-

Takoj za skedn 
ki ie ločil Kranjčevo dvorišče ou srajce, ne da pri tem pr_ . . . . . . . . 
ces e tekoče skozi dolino. In gle j .Vpri^o in vztrapio grizti dehteči ^ * pleganjal našega piče-
na zelenelo, travnatem robu ce<- 'dar . | k a m g a ^ hotel umohti. A Ion-

, . - i . u- .,.1 .L- V m u - - 1 »* - cek m mislil taKo hudo . . nem je shieajno sede.1 Karlek. Hipoma pa je vprašala Mica ue-j ^ ^ ^ Karlek ' 
vso nioe ie piskal na majhno p i , pričakovano iu odločno: L . . , ! JI , • • )..,.;i i»Mki' . L- 1 1 i - 1 l i l - 'Priden >1. da si 1111 tako odkrito-ščalko. ki ion j o je i»odanl tnal Karlek. ali si morda videl kje 

našega p i ceka?" 
• Fantiču je poga.-a, dasi zelo 
mehka in polzka. kar zastala v 

Tonček; hotel ga je docela pod-
kupiti ž njo. da ne izda njegovega 
zločina. 

Komaj je zagledala Mica fanti-
ča. kar ji šine v glavo misel, da 
izve morda od njega kaj natanč-
nejšega o taj»ustveni smrti ne-
srečnega petelina. 

* Kar lek ! " 
Z rezkim, hipoma pretrgauini 

tsvokoui je prenehal mali igralec. 
1'Mrašll si* je. da l>i mu piščal ma-
lone padla iz rok. Obrnil bi se. l*>-
gledal na'aj . se oglasil; a manj-
kalo mu je potrebne hrabrosti. 
Pretlobro je spoznal gias. ki gu j e 
poklical; prd duha p « mu je sto 
pilo kakiw strašilo mrtvo truplo 
petelinovo. — "Nas ze imajo 

Priden >i. da si mi 
srčno vse povedal. Zdaj pa le idi 
lepo domov. In priden b e d i ! " 

Kar mogoče naglo je izginil ma-
li kratkoMačnik iz veže. vesel, da 

Salata, ki vzraste v pol uri. 

Ta poskus iznenadi marsikatere-
ga gledalca. 

Postavi 11a mizo posodo z zemljo 
in liasei seme, potem pa zmoči vse 
skupaj z vodo. V pol uri bodo se 
prikazale majhne rastlinice, ki bo-
od rastle naprej. Priprave pa s«, 
te : salatno seme — velja tudi pe-
teršiljino — mora se pred posku-
som 24 ur uamakati v dobrem vin-
skem cvetu. Zemlja sestoji iz cEveh 
delov dobre vrtbe prsti, med ka-
tero je pomešan en del živega ap-
na. Voda, s katero se nasejano se-
me in pripravljena prst fino po-
kropi. upliva kakor dež, apno pov-
zroča toploto in rastline začnejo 
trenutkoma rasti. 

Obrnjena kupica z vodo. 
Napolni kupico z vodo do vrha 

pritisni nanjo kartQ ali trd kosec 
papirja, obrni kupico počasi in dr-
ži karto, dokler ni kozarčeva od-
prtina spodaj. A k o odmakneš ro-
ko, ostala bode voda v kupici, kei 
pritiska zunanji zračni tlak toli-
ko močno na karto, da ne more vo-
da izteči. 

Goreč čaj. 
V čašo toplega čaja vrzi košček 

sladkorja, katerega Bi bil namočil 
v vitrijolno nafto. Oaj bode takoj 
zavrel in se vžgal, ako se mu bo-
deš približal z gorečo vžigalico. 

Kako se seže • vodo in se ne zmo-
čijo prsti. 

Nad vo'do, ki naj ne bo globo-
ka, potrosi precej lisičjekovega 
semena ali omeliševine, velja 31a 
tudi dobro stolčena kolofonija iu 
brez skrbi lahko sežeš v vodo. 

Svinec se razstopi v papirju. 

Pod rži v papir prav trdo ovito 
svinčasto kroglja v ogenj iu videl 
bodeš. da se bode raztopila, a pa-
pir bode ostal nepoškodovan. Na-
posled seveda zgori tudi papir. 

Goreča luč v ustih. 

Ustanovljena leta 1898 - -lakorporirana leta 1900. 

Glavni urad v ELY, MINN.] • 

GLAVNI URADNIKI: 7 

Predsednik: M I H A E L ROVANŠEK. Box 251, Conemau gh. Pa. 
Podpredsednik: LOUIS BALANT, Box 106 Pearl Ave. Lorain, 

Ohio. . t -
Tajnik: JOSEPH P1SHLER, Ely, Minn. 
Blagajnik: GEO. L. BROZICH, Ely, Minn. 
Blagajnik neizplačanih smrtnin: LOUIS COSTELLO. Salida. 

Colo. ^ 

' VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr. JOS. V . GRAHEK, 843 E. Ohio St., N. E. Pittsburgh, Pa. 

NADZORNIKI: 
JOHN GOUŽE, Ely, Minn-
ANTHONY MOTZ, 9641 Ave. " M " , So. Chicago, 111. 
I V A N VAROGA, 5126 Natrona Alley, Pittsburgh, Pa. 

POROTNIKI: 
GREGOR J. PORENTA, Box 176, Black Diamond. Wash 
LEONARD SLABODNIK, Ely, Minn.. Box 4S0. * 
JOHN RUPNIK, S. R, Box 24, Export, Pa. - f 

PRAVNI ODBOR: * T„ 
JOSEPH PLAUTZ, Jr., 432 — 7th St., Calumet, Mich. / 
JOHN MOVERN, 624 — 2nd Ave-, W- Duluth, Minn. 
MATT. POGORELC, 7 W . Madison S t , Room 605, Chicago. HI. 

ZDRUŽEVALNI ODBOR: 
RUDOLF PERDAN, 6024 St. Clair Ave., N. E. Cleveland, Ohio 
F R A N K ŠKRABEC, Stk Yds. Station RF1). Box 17, Denver 

Colo. 

Vsi dopisi, tikajoči se uradnih zadev, kakor tudi denarne 
pošiljatve, naj se pošljejo na glavnega tajnika Jednote, vse pri-
tožbe pa na predsednika porotnega odbora. 

Na osebna ali neuradna pisma od strani članov se ne bode 
oziralo-

Društveno glasilo: " G L A S N A R O D A " . 

grlu. Desnica, ki je hotel ž njo po-i . . . , J , - ' , „..4., ..... s e J1' vst* v s a J tako končalo, m da 
vsa zadeva ni imela zanj slabših, 
občutnih posledic, katerih se j e še 

tivniti ravnokar krajec v usta. mu 
j e kakor od rev en el a obstala pod 
brado. Jasne, črnorjavkasite oči p;t 
so se prestrašeno in boječe uprle, 
v Mieo. 

" K a j . ali si ga \idel?" 
Karlek je iHimežflcnil na stran. 

pred hipom hudo bal tu jih je za-
gotovo pričakoval. 

* * 
* 

mraku pa je prinesel Krauj-
. . , , , . , eev pastir mrtvega petelina k ali so vezna vrata pac dovol j od- „ i . . . . i • - »Brumnovnn. — Položil ga je pri prta. da !»i 10 v shu-am nevarno- . . , , , - . . . . . i konjskem ble\m. kjer je gospo-sti ptibrisal. , - . i • ' . . . . . dar ravno napajal konje, na prag Miea je opazda njego' strah.'. , , 

tj t t • j i - •• • + u » m je razlagal: Zbala se je. da bi u iz strahu S'\ j - - - i . , . . , , . ^ | "Gospodinja me je poslala, naj bolj ne maral povedati: zato ma' . , , „ . _ . . • zanesem piceka k vam. v asa deca je prigovarjala z«*lo pnlažno m . . . . . „ - - , . -J K - J 1 ' j ga je ubila; zato ga naj imate vr, 
naši ga ne marajo." ! " s ladko: 

Telefon urada Court 3459 

FRANCIS A. BOGADEK, 
8LOVENSKO-HBVA9KI ADVOKAT 

VRHOVNI ODVETNIK NARODN13 HRVATSKE ZAJEDNICB. 
Mte ltS, BaheweO Boildinc. , 

l^osal Diamond In Grant Sta, ntl^wijh. 

j 4" Tako?" ' — se Je začudil Bru 
Teleton na domu Neville 1870 R. men in je odložil veliki škaf . da 

j si je bilo še precej vode v njem. 
:na hrastov stol za vratani. — 44Ko 
;sem prišel malo poprej z njive, 
sem slišali, da Miea zmerja. A ni-
sem vedel, da se je je*i na nas in 
za:*ui: Z T . I takega pete-

lina pac ni treba toliko vika in 
krika. Povej ji, da rad povrnem 
Škodo, da bo le mir božji. Deca pa 
že dobi svoj d e l . " 

Naredite z gospodinjo, kakor 
mislite, da bo najboljše. Jaz sem 
storil, kar in kakor mi je bilo na-
ročeno. Lahko noč. o če . " 

Rekel je in je šel. 
Deca, posebno Tonček, ki j e po 

kratkem obotavljanju skesano 
priznal svoj zločin, j e res dobila 
svoj del, dasi so bili vsi trije pre-
priČani, da njih pregreha ni bila 
tako strašna, ker se je zgodilo vse 
po naključju. 

Nato so se tudi vsi sklicevali, 
a Hba je pela navzlic temu upra-
vičenemu zagovoru. 

Še v sanjah jih je preganjal 
umorjeni petelin, sosedova go-
spodinja in očetova brezovka. 

(Dalje prihodnjič.) 

Utrni dobro svečo in ko gori 
zopet s pravilno lučjo, podrži jo 
pred odprta usta. Sapo potegni 
prav krepko v se in plamen se bo-
di- legel v usta, a te ne spekel. 
Kakorhitro JMI čutiš, da ne bodeš 
mogel več vleči sape. odmakni 
hitro svečo. 

• 
Zilnobi arabski gumi iu ga po-

mešaj z vodo v jrostljato tekočino. 
Žnjo si namaži ustnici, zobe, nebo 
in jezik. Ko se j e gumi posušil 
položi kuhane o d rezke govejega 
mesa v špirit in ga prižgi. Goreče 
košejte mesa smeš brez škode de-
ti v uiita In jih poseti. 

Plinova luč na mizi. 

V steklenico daj vode iu plino-
VJIC, potem pa nakani previdno 
še nekoliko žveplene kisline. Ste-
klenico za tisi 11 dobro z zatičem. 
kateri ma skozi sredino tanko ste-
kleno eev; ta mora imeti na kon 
eu prav fino luknjico. Ako podr-
žiš pred zadnjo gorečo vžigalico 
prižgala se bode modra lučica. V 
steklenici se je namreč razvil vo-
dik. ki rad gori. 

s,-
Čudna luč. 

Na mali krožnik nalij nekoliko 
vinskega cveta, primešaj nekoli-
ko soli in zdrobljenega žvpepla-
v tekočino namoči stenj, ki se ga 
naredi, iz pavole in ko je dovol j 
moker, ga prižgi. Ako ugaueš dru-
ire luči. videti bodo navzoči o 
brazi z mrtvaško barvo. 

leni dnevu čitati neki drugi osebi: 
rekla bode, da je pisava zelena. 

Prilepi na rumeno pobarvano 
steno košček belega papirja in 
glej nekaj časa nepremično; pri 
belem dnevu se ti bode zdel viš-
njev. 

Položi na polo belega papirja 
košček rudečega iu reci katerem ii 
izmed navzočih, naj gleda nekaj 
časa nepremično na nuleči kos: 
ako vzameš tega proč. videl bo 
gledalec pri svetlobi mesto belega 
papirja le zelenega. 

Goreč vodomet. 

V votlo bakreno krogi j o nalij 
špirita, v katerem si raztopil ne-
koliko kafre. Luknjo zgoraj do-
bro zamaši, a pritrdi še prej tan-
ko, proti koncu koničasto (zože-
no! cev, katera pa sme segati lc 
malo v krogi jo , sicer se na rej j-
sopar okrog nje in ne more pri 
cevi ven. To krogljo postavi na 
žareče oglje, paro pa, ki uhaja iz 
cevi. prižgi z vžigalico in videl 
bodeš lep. goreč vodomet. 

Potopljen transport. 

True translation filed with the post 
master at New York. N. Y. on Juue. 24, 
1'JIS, as required by the Act of October 

6, 1917. 
Pariz, Francija, 20. junija. — 

Kakor poroča Ilavasova agentura 
je bila transportna ladja Sant' 
Anna, ki je - plula iz Dizerte na 
Malto v noči 10.—11. maja (more-
biti 10.—11. junija) torpedirana 
in potopljena. Na krovu je bilo 
21.">0 vojakov in domačih delav-
cev. od katerih se jih je rešilo 
1512. 

Had 1»i izvedel za naslov svojega 
brata F » ANKA V AUDI J AN-
ČK Pred onim letom M> je na-
hajal v Midway. \\\ Va.. Box •'>. 
in zdaj ne veni. kje je. Prosim 
cenjene rojake, ee kdo ve. da 
mi naznani, ali naj ><o pa sam 
oglasi. — Joseph Vardrjanč:»'-, 
P. <>. 1 Ji• x 4">. Dchiirua. Colo. 

(22-25—6) 

HARMONIKE 
bodisi kakrSnekoll vrste Izdelujem tn 
popravljam po najnižjih cenah, a delo 
trpežno ln zanesljivo. V popravo za-
nesljivo vsakdo pošlje, ker sem že nad 
18 let tukaj v tem poslu ln sedaj v 
svojem lastnem domu. V popravo vza-
mem kranjske kakor vse druge harmo-
nike. Stare kupim ali sprejmem v za-
meno. 

JOHN WENZEL, 
1«17 East Koč SU Cleveland. OM«. 

Posebno b lago , . tud i tako 
ki se m n o g o krat pr ikr iva 

To je razno tako bla^o ki se ne more 
dobiti iM»vs<<d in ga potrebuje vsak 
človek, bodisi star ali mlad. zdrav ali 
bolan, reven ali premožen. Zelo zani-
miv. jKxlueljiv in obsežen seznamek in 
cenik jMišljeiu brezplačno. Knjiga "Mali 
domači zdravnik" cena centov; v 
zalogi imam tudi vsa v knjigi opisana 
zdravila. 

MATH. PEZDIR, 
P. O.. Box 772, New York, N. Y. 

Kako poči pivova čaša vsled 
glasu. 

Vzemi čašo, kakršna se rabi za 
pivo in s trkanjem poskusi, ako 
ima či<jt glas. Potem j o drži pov-
prečno pred usta ter zavpij z vso 
močjo v njo aK v glasu, katerega 
ima sama ali pa za oktavo višje; 
Čašo potrese glas tako, da poči. 

Kako steklenica ne poči nikdar. 

Ako rabiš steklenico, ki bi naj 
ne počila, pokuhaj j o nekaj časa 
v olju in jo potem počasi ohladi. V 
takšno steklenico vlijes lahko 
krop in ne bode ti počila. 

Subjektivne barvne posebnosti 
Zapiši s erno tinto na rudeč pa-i 

pir nekaj besed in daj jih pri be-

MOŠKE BOLEZNI NE ZDRAVIM ŽENSK 
IN NE OTROK. 

Dr. Koler najstarejši sloven-
ski zdravnik, ipecijalist v Pitta-
burghti, ki 28-letno »koš-
njo v sdravljenjn vsek molkih 
bolezni. 

Hydrocele aH kilo zdravim 
v 30 lirah in brez operacije. 

Bolezni mehurja radi kate-
rih nastanejo bolezni v krita in 
hrbtu in ostale bolezni te vrste 
zdravim z gotovostjo. 

REVMATTZKM, TRGANJE, 
ZASTRUPLJEN JE KRVI, BO-
LEČINE. OTEKLINE, &KRO-
TLE DT DRUGE KOŽNE BO-
IXZm, ki nastanejo radi ne-
Uste krvi, jQzdravim v kratkem 
Času, da m potrebno ležati Jas 
rabim 606 in 904 za krvne bo-
lezni. 

Ur a da M ure : Vsak dan od 9. vre zjutraj do 8. ure 
zvečer; v petkih od 9. zjutraj do 5. popoldne; ob nedeljah od 
9. zjutraj do 2. popoldne. t 

Dr . KOLER, 6 3 8 P E N N . A Y E . , 
P I T f S B U K G H , PA. 

Slovaški zdravnik. 



SLOV. DELAVSKA 
U(t\M*i)cn« dn« 16. »vgutaj 
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PODPORNA ZVEZA 
lnkorporiraia 22. aprila 1909 

v državi PHU 

Sedež Johnstown, Pa. 
GLAVNI URADNIKI S 

It 17AN PllOSTOB, 1008 Norwood B'd., Cleveland, Okla. 
Podpradaednlk: JOSIP ZCBKO. R. F. D. 2, Box US, Weft Newtam. Pa, 

Glavni tajnik: BLAŽ NOVAK. «34 Slain St. Johnstown, Pa. 
1. Pom. tajnik: FRANK PAVLOVClC, 634 Main St, Johnstown, Fft. 
%. Pom. tajnik: ANDREJ VIDRICH. 20 Main Street, Conemaugh, Pa. 
Blagajnik: JOSIP ŽELE. «802 St Clair Are., Cleveland, Ohio. 

blagajnik: ANTON HOČEVAR, B. F. D. 2. Box 27. Bridgeport. 

NADZORNI ODBOR; 
PrMmdnlk nadsor. odbora: JOSIP PETERNEL. Box 05, Willed, Pa. 
L aadeornlk: NIKOLAJ POV&E, 1 Grab St, Nnmrey Hill, N. B. Pitta-

borgb, Pa. 
I. nadaornlk: IT AN GBOfiELJ. 888 BL 187th St, Cleveland, Ohio. 

t 

POROTNI ODBOR: 
Predsednik porot odbora: MARTIN OBERŽAN, Box 72, Rut Main!« 

L porotnik: FRANC TRROPClC, IL F. D. 8, Box 148, Fort Smith, Art. 
1 porotnik: JOSIP GOLOB, 101« So. 14th 8t, Springfield, DL 

VRHOVNI ZDRAVNIKI 
Dr. JOSIP V. SBAHEK, 843 B. Ohio St., Pittsburgh, Psu c 

Glavni ornd: 834 Mala St, Johnstown, Pa. ~ 
URADNO GLASILO: 

"«LA8 MARODA". 82 Cortlandt Street New Torf Gttf. 
Cenjena družtva, oslroma njih uradniki, so nljndno proBeni, pofllljatt 

Vse dopise naravnost na glavnego tajnika in nikogar drugega. Denar 
aaj se pošlje edino potom PoStnih, Bxpresnlh. ali Bančnih denrmlk 
nakaznic, nikakor pa ne potom privatnih čekov. Nakaznice naj «8 
naslovljajo: Bla* Novak, Title Trust & Quarantee Co. ln tako naslov-
ljene poSlljajo z me*e£nim poročilom na naslov gl. tajnia. 

V sluCaJa, da opazijo društveni tajniki pri porofllih glavnega taj-
nika kake pomanjkljivosti, naj to nemudoma naznanijo uradu glavnega 
tajnika, da se v prihodnje popravi. 

SLOVENSKI (KRANJSKI) REKORDI. 
SLOVENSKE (KRANJSKE) PLOŠČE 

Vse te ploNce so Colcmbia isdelka. Igrajo na obeh 
straneh pravilno slovensko. Petje narodnô  dalje Šalji-
vo petje za smeh, razne poskočnice za ples, kakor polke, 
valcarje, marše in druga 

E 1872 (Pogled T 
(Rožici. (Vilhar). 

— (Nedved). 

U N I Č E N J E 
Spisal: L. O S B O U R N E 

ZA " G L A S N A R O D A " J. T. 

9 x (Nadalje vanje.' 

Šesto poglavje. 

12 EDINBBURGHA V SAN FRANCISCO. 

Tretjega dne zjutraj sem bil ze v Edinburgrliu ter sem sedel v 
lr.ši svojega strica pri zajtrku. — Tri leta so že minila, odkar me ni 
ni bilo pri njeni. — Moj Boji, kako sem jedel in jedel. — Krog nie-
ne so bili zbrani vsi sorodniki, čudili so se mi, ker sem tako lepo na-
predoval in me smatrali za velikega umetnika. 

- - Ali >i seboj prinesel svoje kipe'.' — me j c vprašala moja se-
strici] a 

Najbrž«* je mislih;, tla tako majhni, da bi j ih lahko spravjl v 
žep, — 

— Preveliki MI, da bi jih prinesel. 
— Skoda, Škoda. 
Se le po zajtrku sem začel takole oddaleč iu od strani razkla-

dati str'eu svoj žalostni finančni položaj. 
Povedal sem mu tudi. da bi naj-rajše odpotoval v Sail Francisco, 

kjer imam dobrega prijatelja, ki mi bo šel v vseh ozirih na roko. 
Skoda, škoda — j c mrmral stri«- in odkimaval z glavo — da 

se ni>.i prej obrnil name. 
— Saj bi se. pa >eni *e bal. da boš jezen. 
— No, tak pa še vseeno nwsein, čeravno me smatrajo za slabega. 

Svojemu sorodniku- krvi moje krvi, nisem še nikdar pokazal hrbta, 
.la ne moreni pozabiti,, da si edini sin moje pokojne sestre. Moja sve-
ta dolžnost je, spraviti voz, S katerim si tako daleč zašel, zopet UČ> 
pravo pot. 

Ker intern vede], kaj bi mu odgovoril, sem zamrmral: 
— Hvala lepa, stric. 

V moji prejšnji trgovini je ravno zdaj prazno mesto. — To 
je velika trgovina. Zdaj so j o izboljšali in zvečali. — r c hočeš, si-
la lik o jutri prestaviš šefu. 

— Ne tako hitro, strie -— sem jra prekinil. — Tri stvari bi te 
prosil. 

— Katere stvari? 
— Da plačaš moje dolgove v Parizu, da pošlješ Pinkertonu tri-

Viu dolarjev in da i*>polrionia nič ne odločaš o moji prihodnjosti. 
— O bi bil neprijazen človek, hi ti lahko odvrnil. da prosilce 

ne sme staviti nikakih pogojev, pač pa samo predloge. Kar se pa ti-
če tvoje prihodnjosti, pa po svojih lastnih izkušnjah lahko sam spo-
znaš. da o samostojnem življeuju nimaš niti pojma. — Predvsem 
moraš pokušati nasvete onih. ki so starejši in bolj izkušeni. Na ti-
>to, kar ti Tvoj prijatelj ponuja na daljnem zapadu. pa enkrat za 
vselej pozabi. To ni nič. desetkrat nič. V trgovini ti ponujam dobro 
službo. — Imel IHHŠ dobre prijatelje, 
ima osemnajst šilingov na teden. 

— Osemnajst .šilingov na tedni ! 
— Moj prijatelj mi ponuja veliko vet" 

— -laz. srni pa mislil, da ti je v prvi vrsti ležeče na tem. da pla 

ln tudi plača ni tako maj 

sem vzkliknil presenečen. 

644 Penn 
avenue 

Pittsburgh, Pa. 

D r . L 0 R E N Z 
EDINI SLOVENSKO 

GOVOREČI ZDRAVNIK 
ŠPECUALIST 

MOŠKIH BOLEZNI 
Moja stroka je zdravljenje akutnih ln kroniCnih bolezni. Jas 

sam le zdravim nad 23 let ter imam skušnje v vseh boleznih in 
ker znam slovensko, zato vas morem popolnoma razumeti in spo-
znati vaSo bolezen, da vas ozdravim in vrnem moC in zdravje. 
Skozi 23 let sem pridobil posebno skušnjo pri zdravljenju m očkih 
bolezni. Zato te morete popolnoma zanesti na mene, moja skrb pa 
je, da vas poopolnoma ozdravim. Ne odlašajte, ampak pridite «m ; 
preje. 

Jas ozdravim zastrupljeno kri, maznlje in lise po telesu, bo-
lezni v grlu, Izpadanje las, bolečine v kosteh, stare rane, Živčne 
bolezni, oslabelost, bolezni • mehurju, ledicah, jetrah in želodcu, 
rmenico, revmatizem, katar, zlato žilo, navdoho itd. 

or Uradne ure M: V ponedeljkih, sredah ln petkih od 9. ara 
zjutraj do 6. popoldan. V torldli, četrtkih ln sobotah od ure 
zjutraj do 8L ure zvečer, ob nedeljah pa do 2. ure popoldne* — Po 
poŠti ne zdravim. Pridite oeebno. Ne pozabite ime in naslov: 
Dr. L0RENZ, 644 Penn an., Pittsbarffe, Pa. 

Nekateri drugI adravnlkl rabijo tolmače, da vas razumejo. 
Jaa nam hrvatsko •» Is starega kraja, zato vas litje adravlm. 

E 6057 

E 6058 

E 6059 

K 6060 

E 6062 

E 1626 

£-16*7 

E 1628 

E 1629 

SLOVENSKA KMEČKA GODBA. LJUBLJANA 
10-INCH 75c. (CANADA $1.00) 

(Pastirska, Mazurka 
(Ma&kera, Polka. 
(Demžalsid, Valček. j 
(Marzolin. i j 
(Mazurka ljubica. » 
(Kmečki Tramplan. 
(Planinski, Valček. 
(Ribenška, Polka. 1 

Ž ANE IZ LJUBLJANE. 
10-INCH 75c. (CANADA $1.00) 

(Mastne pripovedke, 1. 
(.Mastne pripovedke, 2. 
(Nov Štajerski! ples. 
(Štajerska polka. 
(Štajerski Kmečki ples z vriskanjem. 1. del. 
(Štajerski Kmečki ples z vriskanjem. 2. del. 
(Kmečka 1. del Lender. 
(Kmečka 2. del Lender. 
(Koračnica Grenadirjev. I g r a newyor3ka v« 
( jaška godba. 
(Zaročna mazurka. 

KARAKTERISTIČNI DEL: PROIZVAJANJE GOSP 
DANILA, P. D. LJUBLJANSKI GIRARDL 

10-INCH 75c. (CANADA $1.00> 
E 1826 (Krsten boter. 

(Bijtaškn ženitvanjsku pisma! 
E 1827 (Kobn na Bakanu. 

(Cirkus "Zawata" (z godbo). ' X 
E 1828 (Nase babniee! j t f 

(Oj Prešern, kje je poezija tvejga Hsml ^ 
E 6121 (Kako je Jerala "frajtar" pestaL i 

(Na sbedu ljubljanskih. 

MEZZO-SOPRAN, POJE GOSPA MILKA SCHNEIDOVA 
10-INCH 75c. (CANADA $1.M) 

(Držimo skupaj. Polka hitra. 
(Sezidal sem si vinski hram. 
(Polka na poskok. 
(Tičiea. Narodni napev. 
(Veseljaška polka. 
(Natočimo v čase svoje. 
(Avstrijski ples. 
(Povsod me poznajo. 
(Klarinet duet. 
(Oj zlatna vinska kapljica. 
(Po jezeru. 
(DeawriaL 
(Luna sije r 
(Sladka je vin«. ne tam se motila. * r 

Vidim draga moja. -
(Skrjanček poje ivrgoU. J - 9 * ;• 
(Slišala sem tički peti. Dvospev. 4?' V) f 
(Vsi so prihajali njega ni blo. i ••(* 
(Divja roža. Dvospev. ^ ""F f 
(Regiment po cesti gre. J jP r 

(Sem slovenska deklica. Dvospev. ^ /* 
(Krasni valček. ^ f ^ 

E 1609 

E 1630 

E 1631 

E 1633 

1833 

2778 

3778 

3260 

E 325? 

3258 

1128 

COM CONSUMERS M U S T 
Tur WINTER suray wv 

Consumers must lav? their 
lAnker .supply of Coal during 

* ' and Summer ioe 
is to be 

nmwtmwj at a 
maximum iudtht 
counter enabled, 
feavcklajaioa 
Coal shortage 
tkis ^HnkxZs 
tf&AcjJujU 
iMiMirrlumoi« 

(Suasses polka. 

PO.»""TA SLOVENSKI PEVKI AVGUSTA DANILOVA IN 

> E 2393 
9 
i * 3594 

KVARTET PEVCEV "GLASBENE MATICE 
LJANI. 

10-INCH 75c. (CANADA $1.00) t 
E 6063 (Domače veselje (narodna). t 

(Fantovski nabor (narodna). * 1 

(O ja, zmiraj vesel, vesel, narodna. ^ ^ 
E 6064 (a) Bog je vstvaril žemljico, narodna. 

(b) Tam z*a gore skrjančki pojo, narodna. 
(Na planinca h. narodna. 

E 6065 (Krogospev: a) En hribček; ' 
(li) Kranjski fantje. ' L • 1 r 

E 6066 (^opek narodnih, 1. V * f 
(§opek narodnih, 2. * * " V 

E 6067 (Di'a nesrečna Italijana, narodna. ^ 1 f 
' (Oj. ta sodašld boben, narodna. ^ 

E 6068 (Soča voda je šumela. ** ~ 
(Po polju že rožce cvetejo,: na rodna. 
(Ne bom se možila. Slovenska kmečka godba. 

E 6136 ( — Ljubljana. 
(Glihenga na semnju. Komični prizor. Kvartet 
( slovenskih pevcev. 
(Sijaj, sijaj solnčece, Kvartet slovenskih evcev. 

E 6137 (Ponočni pozdrav. Storh. Ludovik Bajde, s 
( spremljevanjem glasovirja. LJubljana. 

RUDOLF TROST, OPERNI PE\TC (BARITON). 
LJUBLJANA-NEW YORK Z ORKESTROM. 

12-INCH 81.25. (CANADA $L50) 
E 5064 (Nezvesta, bodi zdrava. (Vihar.) 

(Na tujih tleb. — (Nedved). 9~ w 

10-INCH 75c. (CANADA $1.6#) ~ T 
E 1870 (Dekliška tožba — Slovenka. (Volar!**). 

(Da ne smem. (Vilhar). 
(Kaži mi kaži. — Cvati, cvati rožice, (Vilhar). 

E 1873 ( Z pla sovir jem. 
(O zakaj si se mi vdala. — (Vilhar). S sprem-
( Ijevanjem orkestra. 

E 1871 (Oj rožmarin, oj rožmarin. (Volarič). 
(Strune, milo se glasite. — (Jenko). 

V LJUB- E 3595 

i E 3596 * > 
* ? 

^ t E 3492 
t 1 
W T e 3493 
* 1 
1» t 
* r E 3739 
r % 

MILA POLANČEVA IZ NEW YORKA. 
10-INCH 73c. (CANADA 85e.> 

(Barčica po morju plava. Dvospev. 
(Ltisno naprej. Polka. 
(̂ Msoka jt- gora. Dvospev. ^ 
(Lubi Janez. Polka. ' 4%w 

(Bratci veseli vsi. Dvospev. / 
Naprej v Ljubljanu. Kranjski tanec. 
(Ko sem k njej peršov. Dvospev. * 
(Ti si mila ma. Valčik na harmonike. r 

SLOVENSKO PEVSKO DRUŠTVO "SLAVEC" NEW 
YORK. PEVOVODJA IGN. HUDE. 

(Zagorska. f 
(Kako bom ljubila. 

(Odpiraj dekle kamrico. ^ ' * ' 
(Le semkaj k meni sedi. ~ r 

NARODNE PESMI. 
(Odpri dekle kamrico. Harmonika solo. r r 

Srečna mladost. Valček. ^ 
Slovensko Pevsko Društvo "Slavee" 

Pevovodja Ign. Hude. 
E 3740 (Sinoči sem na vasi bil. Columbia. Kranjska kapela 

(Veseli godec. Polka. 
(Ti veselo poj, Slovensko Pevsko društvo "Slavec'1 

E 3815 (Nazaj v planinski raj. Slovensko Pevsko društvo 
( "Slavec" 

Dvospev: Augusta Danilova, Soprano, Mila Polančeva, Alto. 
Harmonika Accomp. 

E 3741 (Na planincah solnce sije. Harmonika duet. 
(Vesela poskočnica. Polka. 

Duet: Augusta Danilova, Soprano, Mila Polančeva Alto. 
Harmonika Accomp. 

E 3742 (Otok Bleški. Harmonika duet. 
(Na plesu. Valček. — 

E 3846 (Zora vstaja, Augusta Danilova 
(Ko pridem jaz po noči, Augusta Danilova 

E. 3774 (Vse mine. 
. (Boom šla na planine. Dvospev. 

E 3775 (Ljubea moja kaj si strila. 
(Pojdmo na Štajersko. Dvo-spev. 

E 3776 (Spomnimo se Ljubljane. 
(Pogladski Sinovi. Dance Music. 

E 3777 Rezika. Valček. 
(Veselimo se. Polka. 

POZOR, SLOVENCI, 
v okolici Johnstowna, Pa. 

V A B I L O 
na 

P R V I P I K N I K , 
katerega priredi 

novo vstanovljeno izotor. pev. dr. 
" V E S E L I P L A N I N E C " 

v nedeljo dne 30. jnnija 1918 
v prijavnem kraju Newtown, ali 
kot večina Slovenci naizivijeiuo 

4 iKai-patc". 
Začetek točno ob 2. uri pupoldne. 

Vstopnina za moške $1.50; 
dame 25^. 

Ker je to prvi piknik nagega 
novo vstanovljenega di-uštva. za-
to vljudno vabimo vsa pevska 
društva iz okulice. kiakor: Hled. 
Rodoljub, Vihar, iz Dunlo godbo 
na pihala, kakor tudi .slovensko 
Moxham godbo, nadalje vse pi*sa-
me:5iie rojake in rojakinje iz oko-
lice Franklin. <'onemaugh. Johns-
town, South Fork itd.. njus ko-
likor mogoče v velikem številu 
posetijo na <niienjeni dan k»-r či-
sti dobiček je namenjen v korist 
dništvn. Za okrepčila in za razno-
vi-stuo z.ibavo bo skrbel to izvo-
ljeni o d j o r . 

Torej na veselo svidenje v ne-
deljo M. juni ja ! Odbor. 

(19,24.26—6) 

Rad bi izvedel za naslov svojih' 
treh bratov JOSIPA, ANDRE-
JA in M1HETA KERNEL. Vsi 
so doma V'. Studene Gore. Pri-
morsko. Morda se kateri izmed 
njili nuliaja v ruskem ali ita- , 
ljanskeni ujetništvu. Prosim, če 
kdo kaj ve, da mi naznani, po- 1 
sebno pa prosim ujetnike. Ja mi 
kaj o njih poročajo. — Frank 

Kernel, Hox 27, Garrison, W*. Va. 
( 2 1 , 2 4 - 6 ) 

Rad bi izvedel za svoja dva prija- ^ 
telja ALOJZIJA ROL1H. doma ' 
iz Poštenje pri Ilirski Bistrici, 
in A N D R E J A ŽEFRIN. doma 
iz Trbče pri Ilirski Bistrici. Pro-
sim cenjene rojake, ako kddo 
ve za nju naslov, naj ni i ira na-
znani, za kur se vnaprej zahva-
lim. ako pa sama to citata, naj 
se nti oglasita, ker imam nekaj 
važnega sporočit. — Matthew 
Bradi. Box 540. Sheffield. Pa. 

(22-25—6) 

RAZGLAS. 
Podpisana iščem svojega moža 

F R A N K A ŽELKO, kateri me je 
preti enim mesecem zapustil samo 
z dvema liedorastliuui otrokoma 
in brez vsakih denarnih sredstev. 
Ne iščem ga zato. da bi še kdaj 
ž njim žviela. ampak zato, da on 
stori svoje dolžnosti, ker inače 
bom priniorana iste zahtevati po-
tom sodaije. Nahaja se nekje v 
Johnstowuu, Ohio. Prosim cenjene 
rojake, če kdo ve. da mi naznani 
njegov naslov, ali najbolje je, da 
se sam oglasi, ker dobro ve, kaj 
ima storiti in potem naj gre. ka-
mor hoče. 

Mrs. Catharine Želko, 
013 Indiana Ave., 

(22-25—6) Sheboygan, Wis. 

Vse t« plošče naročite pri Vašem rojaku 

I V A N P A J K 
Columbia Dept. 456 Chestnut St., CONEMAUGH, PA. 

Gramofone in plošče. Cenik zastonj, nišite poni. 

NA PRODAJ 
j e hišura oprava in vse, kav spada 
za imeti 16 boarderjov. Dobra 
voda prav v hiši in samo pol ure 
od mesta. Stalno delo za več let. 
Zdaj imam 14 mož na stanu. Če 
katerega veseli, se mu zdaj nudi 
lepa prilika. Prodani radi družin-
skih razmer. 

Frank K ure t. 
Box 22, Limestone, N. Y 

(22-24—6) 

čas svojemu prijatelju dolg. 
— Adam — jc tedaj segel v besedo moj stari oče. ki je bil tudi 

navzoč pri tem pogovoru in ostro pogledal strica. 
— Saj te nisva klicala — je odvrnil stric jezno. 
Moj stari oee j e parkrat krepko potegnil iz pipiee iu rekel: 
— Adam, Adam. žalostno ulogo igraš. 
To j e bilo po stricu le preveč. Njegov pouos je bil razžaljen iu 

vsled tega j e siknil skozi zobe: 
— Žal mi je, da si tega mnenja in še bolj. žal mi j<\ ker poveš 

svoje mneuje v pričo našega go&ta. 
— To ti rad vrjamem. Adam — je odvrnil starec. — Stvar mi 

je jasna iu mi ni treba ničesar dokazovati . '— Ali sem tvo j stari oče 
ali ne? — se je obrnil k meni. — Nikar ue poslušaj svojega strica 
Adama, — Jaz bom že gledal na to, <la se ti n e . b o zgodila nikak« 
krivica. — Jaz sem bogat. 

— Of-e. jaz bi rad govoril par besed mi sallieni s teboj. 
Vstal sem in hotel oditi iz sobe. 
— Ostani tukaj - je vzkliknil stari oče. — Hudič, če me dru-

god ne poslušajo, me bodo že vsaj v moji hiši. — Jaz imam den«ir in 
jaz sem gospodar. 

Stric je sklonil glavo in pogledal v kot. 
— Sin moje Jeanie, dvigni jriavo. jaz ti bom pomagal iz za-

drege — je začel prijateljski tolažiti stari oče. — T v o j o mater sem 
vedno rad imel, doČim nisva bila z Adamom posebna pirjatelja. — 
Tudi tebe imam rad. le vrjemi mi. — Ti veš nekoliko o zidarstvu in 
v Parizu si bil. kjer si se marsikaj naučil. — Z denarjem, ki ti ga 
bom dal si lahko precej opomoreš. Najbrže boš ravno tako bogat 
kot sem jaz ali pa še bolj . „ — I n ko bom jaz za vedno zapiral oči, se 
te bom tudi -pomni!. — Sedaj praviš, da si v zadregi. — No, jaz ti 
bom pomagal. 

— Lepo od tebe, oče — se je oglasil stric Adam. — Samo škoda, 
jaz sem drugačnega mnenja. 

— Pokliči Gregga — je za grmel stari oče. 
Učinek teh besed je bil naravnost nepopisen. — Moj stric je za-

jeeal: — Najbrže je že odšel T pisarno. 
— Pri vedi takoj Gregga sem! — je ponovil starec povelje. 

Saj sem ti že povedal, da je že odšel v pisarno. 
— Jaz ti pa rečem, da sedi sedaj doma in kadi pipo — je mr-

mral oče. 
— No, dobro — je rekel stric ter vstal. — Bom pa šel ponj. — 

Jaz sam bom šel ponj. 
— Ne, ti ne boš hodil nikamor! — je.ugovarjal stari oče. :— Le 

lepo m imo sedi. 
— Kako naj ga potem privedeni, če ne smem iti nikamor. 
Starec je pozvonil. 
— Vzemite ključ od vrta — je rekel stavi oee služabniku — in 

poglejte, če je advoakt Gregg desna. — Če ja doma, mu recite, da 

ga pusti stari Louden lepo pozdraviti in da na j pride, če ima le 
malo časa, takoj k meni. 

— Gospod Gregg, advokat! — se mi naenkrat posvetilo v gla-
vi. — Tedaj mi j e bilo mahoma jasno, kaj tako vznemirja mojega 
; trie a. — Slo je namreč za starčevo oporoko. ^ 

(Dalje prihodnjič.) 

CENIK KNJIG 
katera ima v zalogi 

SLOVENIC PUBLISHING COMPANY 
82 Cortlandt SL, N«w York, N. V. 

POUČNE KNJIGE: RAZGLEDNICE 
Ahnor nemško-angl. tolmač vezan —.00 Ncw.vorSke, božične, velikonočne 

in novoletne komad po 
ducat 

Album mesta New York s kras-
nimi slikami 

—.25 Domači zdravnik maU 
Hitri raCunar (nemiko-angl.) 

•ezan —.50 
Poljedeljstvo —.50 
Sadjereja v pogovorili —.25 
Slov. an?l. ln angL slov. slovar $1.50 
Veliki slov. ang. tolmač - $2£0 

—.03 
— . 2 1 

•—.25 

Iščem svojega brata ANTONA 
JI 1LYNT. doma ij. vasi Gora 
pri Komeudu na Gorenjskem. 
Pred dvema letoma je stanoval 
na Spa rt i. .Minn., in sedaj je ba-
je nekje v New Yorku. I'rosim 
eenj. rojake. <"e kdo ve za nje-
gov naslov, da ga mi naznani, 
ali naj se )>;i sam oglasi na: 
V rank Juhant. c o Glas Naroda, 

Gortlanut St., New York, 
N. Y. <21-24—6) 

Dr. Koler 
SLOVENSKI ZDRAVNIK 

638 Penn Ave., Pittsburgh, Fa 
Dr. Eotor H i*J-

I t t r t m I I O T H U U 
•drmmllt, SpMtfm-
Unt v Pittikofha, 
kl I m tt-latm* 
prakso v s4r*vlfs-
B|Q TSftJl 
koleni. 

•turoVrak 
krrl sdravl • fU-

Mvltta IH. k) B> )« lsw«l št. »r»f. 
Mrli«M C« l u l l Boiol)« al! «a<T-
tkm 99 Ulua, v trie lipadud« las, 
koI*C!a« T pridlt* ta la«ls«N 
vsa koa krt. Ns fskajt«. k«r U M-
IHU M m l w 

•M M o l k « koUsal sdravUa M »»nI-
hal aitodl. Kakor kitro oparita, M 

iah«ja aa iakaJlta, 
prtdiu trn ]ai 

loptt povraiL 
•7«roc«to aH voaatf kilo asCravtm 

r tf srak ln aloor kras operacija. 
Baloni ••kurja, ki povsroaj« ka-

Mttao • krita la krkta la t«aalk tn«t 
prt pmMaaJ« vat«, ostra vlm s 

pran« 
il pri 

Ravmatl•«•*!, trganja, NMIMf r 
takima, irbailM, Ikrofls In Irtin 
kalno kalsznl, kl aastaaojo vslafl »•-
HfU krvi oodbraTlm • knUrn bum 
In al potrakno totaM. 

UraCao ara: -rsakAaa o« f. aro wt* 
traj <a I. svaSar; r potklk o« 9. sja-
traj «o t. popoldao; ok aodotjak a« l 
sfatraj 4o a. popoliaa. 

• poŠto ao 4»\mm — PrtttM 
— Na poaaklta teo la Btorllkol 

i a « metko oseka. 

NAZNANILO. 

Cenjenim rojakom v Pittsburgh, 
Pa. in okolici naznanajmo, da j i i 
bo v kratkem obiskal naš zastopni^ 

Mr. Janko Pltiko, 
ki je pooblaščen sprejemati naroč-
nino za "Glas Naroda" in izdajati 
tozadevna potrdila. On je pred leti 
že večkrat prepotoval države, v 
katerih bo naši rojaki naseljeni in 
je povsod dobro posnan. Upati je, 
da M? bodo rojaki T vseh ozirih 
poxoaynli, porsbno le, ke| ima po* 
kvavj eao tare N U dti 

—.25 
^-.60 
—M 
—M 

ZABAVNE IN RAZNE DKIIGI 
KNJIGE: 

Hipnotlzem —.85 
Doli z orožjem —.52 
Dve Salolgri: "Čarlljeva Cenitev" 

ln "Trije ženini" 
Mesija 2 zvezka 
Pod Robom SL VeCenks 
Postrežba bolnikom 
Trtna na ln trtoreja 
Trojka 
Vojna na Balkann 13 zveš. 
Zgodovina c. kr. pe^wlka i t 17 

• slikami 
Življenje na avstrijskem ivorii 

ali smrt cesarjevita BndoUn 

poštni 

ZEMLJEVIDI: 
Avstro-Italljanska vojna mapa 
Avstro-ogrski, veliki vezan 
Celi svet mali 
Celi svet veliki 
Evrope vezan 
Vojna stenska mapa 
Vojoi atlas 
Vojni atlas nov 
Zemljevidi: Ala., Ariz., Cola, 

Cal. Itd. po 
Združenih drŽav mali 

—-50 Združenih držav veliki 
—•8Q Združenih držav stenska mapa, 

na drugi strani pa cell svet 
f j q Poleg tu navedenih knjig imamo 

pa Se nekaj raznovrstnih istiaov po en 
«-.71 ali dva zvezan. 

Je gtflom denarno vrednost, bollsl v gotovini, 
k. PoStnlna je pri vseh m a h «• vraCn-

—.25| 
—.501 
—10 ! 

—.25 
—.50 
$3.00 
'—.25 
—.30 

I 
=—.25 
- . 1 0 , 
—J2S 

$3.00 

IzSla je knjižica i 

DVE SALOIGRI. ' 
Knjižica vsebuje dve Igri; 
"CARLIJEVA ŽENITEV" 

In 
"TRIJB ŽENINI" 

ter stane samo 25«. 
Oni. kl nameravajo prirejati 

Igre, naj jo hitro narnle, ker l»-
Sla je v omenjenem Številu. 

V zalegi Imamo zopet vsako-
vrstne knjige, toda od vsake le 
P« en ali dva iztisa in nise v 
eenikn 

1 

t 
Naročilom priložite denar ta 

poffljite na: 
Sloveiic Publishing Gompaay 

t2 Csrthiadt SL. New Seek, N . I 1 


